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Urednikov kutak

Со особено задоволство ви го претставуваме нови-
от број на нашето заедничко гласило, списанието 
„Македонски глас“, кое и натаму останува верен 

сведок и хроничар на животот, активностите и стреме-
жите на македонската заедница во Хрватска. Во овој 
број, со чувство на гордост ќе се осврнеме на бројните 
настани и иницијативи кои во изминатиот период ги ре-
ализираа македонските културни друштва, образовните 
центри и нашата заедница во целина.

Преку културно-уметнички програми, изложби, 
музички концерти, литературни вечери и заеднички дру-
жења, македонските културни друштва повторно пока-
жаа дека нашето културно наследство е живо, богато и 
дека има што да понуди и на пошироката хрватска јав-
ност.

Посебен акцент во овој број ставаме на претстојно-
то одбележување на големиот македонски национален и 
државен празник – Илинден. Како што е веќе традиција, 
Илинден ќе биде достојно одбележан на 2 август 2025 го-
дина во прекрасниот природен амбиент на „Голубињак“, 
каде што секоја година се собираат Македонци од сите 
делови на Хрватска, но и гости од Македонија и сосед-
ните земји. Овој настан претставува вистинска можност 
за заедничко чествување на еден од најсветлите датуми 
во македонската историја, но и за дружење, размена на 
идеи и зајакнување на врските меѓу припадниците на за-
едницата.

Воедно, со голема гордост го истакнуваме и успеш-
ното завршување на уште една учебна година за наста-
вата по Македонски јазик и култура во Република Хрват-
ска. Благодарение на вложениот труд на наставниците, 
поддршката од родителите и заложбите на учениците, сè 
поголем број деца и млади имаат можност да го изучува-
ат мајчиниот јазик во основно, средно и високо образо-
вание, да се запознаваат со македонскиот јазик, историја 
и традиција, и на тој начин да ја негуваат и пренесуваат 
македонската културна посебност. Овој успех е показа-
тел дека вложувањето во образованието е најсигурниот 
пат кон зачувување на националниот идентитет и јазич-
ната култура во дијаспората.

                                                    Милена Георгиевска
                                          (m.georgievska@gmail.com)

Верен сведок



4

Актуелно

Актуелно

Советодавниот одбор на Советот на 
Европа во посета на Хрватска

Состанокот беше реализиран со цел да се разменат мислења за спроведувањето на досегашната 
Спогодба за правата на националните малцинства и сите други прашања со кои може и сака да 

се привлече внимание

Во периодот од 9 до 13 јуни 
2025 година, Советодавниот 
одбор на Советот на Европа за 

заштита на националните малцин-
ства во Хрватска ја оствари својата 
6. посета на Република Хрватска. 
Делегацијата, составена од тројца 
експерти на Советодавниот одбор, 
од Австрија, Кипар и Грузија, спро-
ведоа теренска посета на Вуковар. 
Посетата беше со цел подготовка на 
6. извештај за Рамковната конвен-
ција на Советот на Европа за зашти-
та на националните малцинства 
(ACFC), за следење на ситуацијата 
во Хрватска.

Шести циклус

Советодавниот одбор на Рам-
ковната конвенција за заштита на 
националните малцинства (AC-
FCNM) е независно тело на Советот 
на Европа за следење на човековите 
права, специјализирано за заштита 
на правата на националните малцин-
ства. Меѓу другото, неговата работа 
ги опфаќа сите аспекти на заштита 
на малцинствата потребни за обез-
бедување недискриминација кон на-
ционалните малцинства, зачувување 

и унапредување на нивната култура, 
јазичните права, вклучително и оние 
поврзани со образованието, заштита 
од говор на омраза/криминал, како и 
заштита на бројни политички права, 
вклучително и верски права, прис-
тап до медиумите, учество во јавни-
от живот итн.

Како дел од својата работа, AC-
FCNM на секои 5 години внимателно 
ја испитува состојбата со правата на 
малцинствата во 38 земји-членки на 
Советот на Европа кои се државни 
странки на Рамковната конвенција 
(FCNM). Потоа изготвува мислење, 
кое вклучува препораки до властите 
за секоја држава за тоа како би сака-

ле да се справат со сите идентифи-
кувани проблеми. Хрватска е една 
од земјите за кои AC-FCNM ќе под-
готви мислење во 2025/26 година во 
рамките на својот шести циклус на 
следење.

Тркалезна маса

За време на посетата, деле-
гацијата на Советодавниот одбор 
на Советот на Европа се сретна со 
владини и други јавни институции, 
но исто така и со невладини органи-
зации, независни партнери и други 
заинтересирани тела. На 10 јуни 
2025 година во хотелот „Централ“ 
во Загреб се одржа тркалезна маса 
со учество на претставници на на-
ционалните малцинства во Хрват-
ска. Во името на Заедницата на Ма-
кедонците во Република Хрватска, 
на тркалезната маса присуствуваше 
Борис Трајановски, потпретседател 
на ЗМРХ и член (од хрватска страна) 
на Меѓувладиниот мешовит одбор 
за спроведување на Спогодбата меѓу 
Хрватска и Македонија за заштита 
на правата на хрватското малцин-
ство во Македонија и македонското 
малцинство во Хрватска.
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Aktualno

Aktualno

Повеќедецениска посветеност во 
зачувувањето на македонската култура

На 24 мај се одржа средба на Обединетата македонска дијаспора и МКД „Охридски бисер“, каде 
беше нагласено дека Македонците во Хрватска претставуваат столб на меѓусебната почит и 

блискост помеѓу македонскиот и хрватскиот народ

Во рамките на својата работ-
на посета на Република Хр-
ватска, претставници на 

светската организација Обединета 
македонска дијаспора (ОМД), ди-
ректорот на ОМД за Македонија и 
Европа, Гордан Јорданов, и членот 
на бордот на ОМД, Филип Јотевски, 
на 24 мај 2025 година во простории-
те на Заедницата на Македонците во 
РХ остварија пријателска средба со 
членови на МКД „Охридски бисер“ 
во Загреб.

Претставниците на ОМД ср-
дечно ги пречека делегација на 
Друштвото, предводена од претсе-
дателката Виолета Штерјова, и им 
посакаа добредојде. На средбата се 
разговараше за работата и активно-
стите на Друштвото и на ЗМРХ, за 
остварувањето на правата на маке-
донското национално малцинство 

во Хрватска, како и за ред други 
теми врзани за животот на Македон-
ците во Хрватска.

Гостите изразија огромна бла-
годарност до МКД „Охридски би-
сер“ и ЗМРХ за топлиот пречек, 
незаборавната средба и за повеќе-
децениската посветеност во зачуву-
вањето на македонската култура, 
како и во градењето мостови на 
пријателство меѓу Хрватска и Маке-
донија.

„Македонците во Хрватска 
претставуваат столб на меѓусебна-
та почит и блискост помеѓу двата 
народа и се активен придонесувач 
во развојот и соработката на двете 
држави. Обединетата македонска 
дијаспора ќе продолжи да ја следи и 
поддржува секоја ваша активност со 
цел одржување и унапредување на 
блиските врски што со децении се 

негуваат меѓу Македонија и Хрват-
ска“, истакна директорот Јорданов.

По официјалните дискусии, 
претседателката Штерјова на гости-
те им врачи симболични подароци 
за спомен, книги во издаваштво на 
ЗМРХ и примероци на информатив-
ното списание „Македонски глас“. 
Средбата заврши со благодарност за 
топлото гостопримство и со желби 
за идна заемна соработка.

                 Елизабета Петровска

Состанокот беше реализиран 
со цел да се разменат мислења за 
ефективната еднаквост и пристапот 
до правата на националните мал-
цинства во Хрватска, спроведување-
то на досегашната Спогодба за пра-
вата на националните малцинства и 
сите други прашања со кои може и 
сака да се привлече внимание.

Благодарност до 
Владата на РХ

Одѕивот на овој важен 
состанок кој дава можност 
за излагање на моментал-
ната положба и актуелни-
те проблеми како што се 
слобода на изразување, 
културно изразување, вер-

ска припадност, политичка присут-
ност во рамките на локалната, ре-
гионалната и државната заедница и 
слично, беше поразителен со оглед 
на фактот дека во Република Хр-
ватска има 22 признати национални 
малцинства, а на оваа тркалезна маса 
беа присутни само 8 претставници и 
тоа на црногорското, бошњачкото, 

словенечкото, албанското, роман-
ското, германското, еврејското и ма-
кедонското национално малцинство.

На состанокот сите присут-
ни претставници говореа за своите 
тешкотии за кои обично има ре-
шение, но често нема резултат. Во 
своето излагање, Трајановски изра-
зи посебна благодарност кон Влада-
та на Република Хрватска и Советот 
за националните малцинства на Ре-
публика Хрватска за нивните кон-
тинуирани тековни донации за сле-
дење и поддршка на активностите 
и настаните што се остваруваат во 
ЗМРХ, кои има можност да ги ужива 
низ реализација на своите програми. 
Што се однесува, пак, до медиум-
ското следење, Трајановски нагласи 
дека ситуацијата и понатаму е неза-
доволителна.

                Елизабета Петровска
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Актуелно

Хрватската поддршка останува цврст 
столб на патот кон ЕУ за Македонија

Посетата на хрватскиот претседател Зоран 
Милановиќ на 7 мај во Скопје беше добредојдена 
потврда за блиската соработка помеѓу Хрватска и 

Македонија

На средбите со претседа-
телката Гордана Сиљанов-
ска-Давкова и премиерот 

Христијан Мицкоски беше нагласе-
на важноста на регионалната соли-
дарност и достоинственото водење 
на евроинтеграцискиот процес, како 
и континуираната соработка во рам-
ките на НАТО и ЕУ. Хрватска-
та поддршка останува цврст 
партнерски столб на патот кон 
ЕУ за Македонија.

На свечениот прием со 
највисоки државни и воени 
почести пред претседателската 
вила на Водно, двајцата прет-
седатели имаа тет-а-тет сред-
ба, по што следуваа разговори 
во проширен состав со делега-
циите на двете земји.

Главни теми на разгово-
рите беа билатералната сора-
ботка, поддршката на Хрватска 
за европската интеграција на 
Македонија, регионалната без-
бедност и заедничките актив-
ности во рамките на НАТО.

Блокади и условувања

Во своето обраќање на заед-
ничката прес-конференција, прет-
седателката Сиљановска-Давкова 
ја истакна благодарноста за кон-
тинуираната хрватска поддршка, 
потсетувајќи на значајната улога 
на Хрватска за време на нејзиното 
претседавање со Советот на ЕУ во 
2020 година. Таа нагласи дека Ма-

кедонија е решена да 
го продолжи својот ев-
ропски пат, но посочи 
дека блокадите и усло-
вувањата го отежнуваат 
процесот.

„Ние сме подгот-
вени за реформи, за дијалог и за 
европски стандарди, но пријател-
ството се гради со поддршка, не со 
условувања“, изјави претседателка-
та Сиљановска-Давкова.

Претседателот Милановиќ 
уште еднаш ја потврди цврстата 

поддршка на Хрватска за македон-
ските евроинтеграции, но посочи 
дека државата треба да 
го следи сопствениот пат 
и да не дозволи да биде 
жртва на уцени.

„Ваша работа е да 
преговарате, но никој 
нема право да бара од вас 
нешто што не се бара од 
други. Северна Македо-
нија е членка на НАТО, 
има своја позиција и тре-

ба достоинствено да го брани свое-
то право на европска перспектива“, 
рече Милановиќ.

Глобални предизвици

Двајцата претседатели се согла-
сија дека пријателството и партнер-
ството меѓу Македонија и Хрватска 
останува силно и отворено за ната-
мошна соработка на сите полиња.

Хрватскиот претседател се 
сретна и со македонскиот преми-

ер Христијан Мицкоски, кој во 
фејсбук објава напиша дека ста-
билна, просперитетна и интегри-
рана Европа е невозможна без 
полноправно членство на целиот 
регион. Мицкоски посочи дека 
со претседателот Милановиќ 
разговарале за можностите за 
продлабочување на соработката, 
како и за важноста на заеднич-
ките напори во справувањето со 
глобалните предизвици.

- Разговорот беше исполнет 
со искрени ставови, регионални 
перспективи и заеднички визии 
за иднината. Потврдена беше 
поддршката за европската идни-
на на Македонија и јасната перс-
пектива за членство во Европска-
та унија, наведува Мицкоски. 

                                                                                                                                                      
                                                      М. Г.
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„ИЛИНДЕН 1903-2025“  
на 2 август во Горски Котар

Македонците во Хрватска традиционално го прославуваат најголемиот македонски национален 
празник Илинден, кој има посебно значење во историјата на македонскиот народ како симбол 

на борбата за слобода и самостојна држава

За програмите на 
Заедницата на Ма-
кедонците во Репу-

блика Хрватска во 2025 
година се дискутираше 
на 3. седница на Управ-
ниот одбор што се одржа 
на 10 мај 2025 година во 
просториите на ЗМРХ во 
Загреб. Беше договорено 
„Илинден 1903-2025“ да 
се реализира на 2 август 
во „Голубињак“, Горски 
Котар, „34. Денови на ма-
кедонската култура – Св. 
Кирил и Методиј“ на 23 и 
29 мај во Сплит, изложбата 
„Творештво на македонски 
уметници во Хрватска“ на 
16 јуни во Задар, „Денови 
на глаголицата“ во октом-
ври во Истра, „28. Денови 
на браќата Миладиновци“ 
во октомври во Осиек и 
Ѓаково, „Ден на ЗМРХ“ на 
8 ноември во Осиек, „Ра-
цинов ден – Бели мугри“ 
на 29 ноември во Самобор, 
а трибината „Хрватско-ма-
кедонски културни врски“ 
да се реализира во текот 
на годината во Загреб, 
Осиек, Сплит, Задар, Рие-
ка и Пула. Ќе се печатат 
и две книги, репринт на 
книгата „Мајкиниот маке-
донски готвач“ од Марија Чинчурак 
и „Песна низ вековите“ од Милена 
Златеска.

Финансиска потпора

На седницата, како што инфор-
мираше претседателот Илија Хрис-
тодулов, според Одлуката на Сове-
тот за националните малцинства на 
Република Хрватска за распоредот 

на средствата обезбедени од Др-
жавниот буџет на РХ за финансиска 
потпора на програмите на ЗМРХ и 
друштвата за 2025 година се одо-
брени средства во вкупен износ од 
243.400,00 евра, што е зголемување 
за 52.650,00 евра или околу 27,6% 
повеќе во однос на минатата година. 
Воедно, потпишани се Договорот со 
Советот, Изјавата за партнерство и 
Договорите со друштвата и ЗМРХ 
за заедничко кофинансирање со 
друштвата.

Понатаму, се прифа-
тија годишните финан-
сиски извештаи за 2024 
година за Советот и за 
потребите на ЗМРХ, кои 
се даваат на усвојување 
на Собранието на ЗМРХ. 
И останатите документи 
се усвоија, записникот од 
претходната седница и од 
состанокот на пописната 
комисија на ЗМРХ за 2024 
година, како и квартални-
от финансиски извештај 
на ЗМРХ за 2025 година. 
Годишниот информатор 
и Финансискиот план 
на приходи и расходи на 
ЗМРХ за 2024 година се за-
творени.

МКД од Осиек во 
„Лисински“

Годинава се очекува 
Јавниот повик од Советот 
за предлагање програми за 
2026 година да се објави 
во октомври, па членови-
те на УО на ЗМРХ дадоа 
предлог-пријави за Пла-
нот и програмата за работа 
и Финансискиот план на 
приходи и расходи. Одлу-

чено е Редовното собрание на ЗМРХ 
да се одржи на 19 јули во Загреб.

На крајот се информираше дека 
на манифестацијата „Културно тво-
рештво на националните малцин-
ства во РХ“, која ќе се одржи на 30 
ноември 2025 година во КС „Ватро-
слав Лисински“ во Загреб, во орга-
низација на Советот за национал-
ните малцинства на РХ, во името на 
ЗМРХ ќе настапи МКД „Браќа Ми-
ладиновци“ од Осиек.

                  Елизабета Петровска
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Уметноста како дар и  
порака на мирот

Со над 70.000 подарени слики, изложби ширум светот и 
номинација за Нобеловата награда за мир, Живко А. Поповски 
– Цветин е пример како уметноста може да биде повеќе од 

слика – да биде гест, порака и благослов

Во свет полн со предизвици и 
немир, војни и неизвесност, 
уметноста честопати служи 

како најсилен јазик на добрината и 
хуманоста. Живко А. Поповски – 
Цветин, македонски уметник пре-
познатлив по своите слики со цвеќе, 
полни четири децении несебично ја 
шири својата порака на љубов, мир 
и надеж.

По неговата неодамнешна из-
ложба во Задар, разговаравме со 
Цветин за инспирацијата, хумани-
тарната мисија, искуствата и идните 
планови. Во продолжение ви го пре-
несуваме овој искрен и инспирати-
вен разговор.

Господине Попов-
ски, Вашиот умет-
нички израз е пре-
познатлив по сли-
ките со цвеќе. Од 
каде доаѓа Вашата 
инспирација за 
оваа тематика?

Цвеќето е уни-
верзален симбол на 
убавината, радоста, 
љубовта и мирот, и 
токму затоа моите 
ликовни творби из-
обилуваат со богат 
колорит и разно-

видни форми кои потоа стануваат 
т.н. „Цвеќиња на мирот“. Инаку ин-
спирацијата доаѓа уште како дете од 
мноштвото разновидни цвеќиња по 
ливадите, планините и шумите во 
моето родно село Брезово, демирхи-
сарско. Во најраните детски години 
пасејќи го добитокот и работејќи по 
полето, по цветните предели чес-
то пати со големо љубопитство ги 
набљудував цвеќињата и го чувству-
вав нивниот прекрасен, волшебен 
мирис кој ме опиваше.

Уметнички стил

Како се развиваше Вашиот умет-
нички стил низ годините, и дали 
постои слика или период што го 
сметате за пресвртен во Вашата 
кариера?

Како ученик во ОУ „Гоце Дел-
чев“, оддалечено 25 километри од 
моето родно место, од 5.  до 8. од-
деление бев сместен во интернатот 
во Демир Хисар и тука за голема 
среќа еден од воспитувачите беше 

познатиот сликар и 
педагог Коста Хаџи 
Антоновски, кој е 
основоположник на 
светски познатата 
детска ликовна ко-
лонија „Мал Битол-
ски Монмартр“. Во 
интернатот честопа-
ти моите соученици 
бараа да им нацртам 
нешто за повисока 
оценка, Коста тоа 
го забележа и ме за-
должи за Денот на 
Републиката на то-
гашна Југославија 

на табла со креда да го нацртам Гр-
бот на Југославија. По цела недела 
помината во инструкции од мојот 
воспитувач Коста бев спремен да ја 
извршам таа задача пред огромна-
та маса на луѓе – претставници од 
Општината, наставници, родители 
и мои соученици. Излегов на бина-
та видно збунет од насобраните луѓе 
и во еден момент Коста побара да 
се исклучи струјата во салата, а тој 
ја исклучи струјата на бината и се 
почувствува тишина. Потоа тој ми 
пушти светло од батериска ламба на 
таблата и јас многу брзо го нацртав 
Грбот на Југославија, по што следе-
ше громогласен аплауз од присутни-
те. Така охрабрен и мотивиран имав 
желба да се запишам во средното 
уметничко училиште во Скопје, но 
поради објективни и материјални 
причини (ние бевме 5 деца, а роди-
телите беа невработени), немаше ре-
ална можност, иако јас им се проти-
вев на моите родители и во знак на 
„протест за уметноста“, една година 
не одев на училиште. Но, кога видов 
дека мојата љубов кон уметноста 
не се остварува, во Битола завршив 
средно земјоделско и вишо образо-
вание, а на Белградскиот универзи-
тет дипломирав на Земјоделскиот 
факултет. Веднаш по завршување-
то на студиите до заминувањето 
во школата за резервни офицери 
во Билеќа, БиХ, повторно се разго-
ре скриената искра кон уметноста, 
мојата голема љубов! Во тој период 
почнав да создавам мозаици и кола-
жи (на хартија, на дрво, камен), во 
разни техники и мотиви (пејзажи, 
цвеќе, икони). Но, пресврт во моето 
сликарство се случи во 1983 годи-
на кога слики на дрвени плочки им 
подарив на Мајка Тереза во Калку-
та, Индија, на Индира Ганди во Њу 

И
Н
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Делхи, Индија, на Вили Брандт во 
Бон, Германија, на легендарната До-
лорес Ибарури од Шпанија, на Сан-
дра Пертини од Италија и на Перез 
де Куељар од ООН, Њујорк, САД и 
од сите нив повратно добив одговор 
односно поддршка. Особено драго-
цено ми беше писмото на благодар-
ност и поддршка од Мајка Тереза. 
На 10 октомври 1985 година ја имав 
првата моја изложба во Градската 
библиотека „Браќа Миладиновци“ – 
Скопје, од 160 слики со мотив цвеќе, 
наменети за 160-те членки на ООН, 
под назив „Цвеќиња на мирот“ со по-
рака: „Цвеќето во човекот не го сака 
ветерот на војната. Јас не измислу-
вам нови цветови, само ги пресли-
кувам цветовите во луѓето што ги 
сакаат слободата и мирот.“ Сликите 
со оваа порака на македонски и на 
англиски јазик беа испратени пре-
ку Југословенската лига за мир во 
ООН, Њујорк. На оваа, претходеа 
уште две донаторски изложби (за 
гладните деца во Африка, во Демир 
Хисар на почетокот на септември 
1985 година и другата „На Мекси-
ко со љубов“ во Домот на градеж-
ниците „Кочо Рацин“ – Скопје, кон 
крајот на септември 1985 година), 
каде средствата од продадените сли-
ки, во износ од околу 1.000.000,00 
динари преку Македонскиот црвен 
крст беа упатени за гладните деца 
во Африка и за помош на настрада-
ните во земјотресот во Мексико. По 
започнувањето на мисијата „Цвеќе 
на мирот“ следеа бројни изложби во 
Македонија и во светот.

Цвеќе на мирот во 
водите на Јадран

Каков беше приемот на публика-
та на неодамнешната изложба во 

Задар? Што значи за Вас ваква 
меѓународна потврда?

На неодамнешната изложба во 
Задар, Хрватска, каде што прв пат 
доаѓам, бев импресиониран од топ-
лиот прием и вниманието од претсе-
дателката на МКД „Билјана“, Мирја-
на Мајиќ и од другите членови на 
Друштвото, а особено бев среќен на 
чинот на отворањето на изложбата 
во Градската библиотека каде што 
беа поставени мои уметнички слики 
кои 40 години го носат името „Цвеќе 
на мирот“ со единствена порака за 
мир, разбирање и љубов за сите луѓе 
во светот. Посебно бев задоволен и 
среќен што моите дела им се до-
паднаа на присутните љубители на 
уметноста како и на оние граѓани 
на Задар кои доаѓаа да земаат некоја 
книга од библиотеката. Го прошетав 
Задар благодарение на Вјенцислав 
Мајиќ, новиот и стариот дел на гра-
дот, носејќи една „Цветна патека на 
мирот“ на која беа испишани песни 
од Кочо Рацин („Тутуноберачите“, 
„Денови“, „Ленка“ и други), поми-
нувајќи низ толпата на луѓе покрај 
Јадранот, сѐ до местото каде што 
се слуша гласот на оргулите и се 
набљудува прекрасно зајдисонце. 
Во водите на синиот Јадран беше 
пуштена порака за мир со потписите 
на учесниците на изложбата, и како 
апел против сите војни во светот.

Подаривте повеќе од 70.000 слики 
низ светот. Што Ве мотивира да 
подарувате толку многу и со как-
ви луѓе и приказни се сретнавте 
низ тој процес?

Да, подарив над 70.000 свои 
слики создавани со многу љубов. 
Мотивот беше и е, да се шири мирот 
со убавината на цветот, и таа пора-
ка да биде постојано присутна и да 
се шири меѓу луѓето што ги добиле 
тие слики, и меѓу нивните роднини 
и пријатели.

Вашите дела често имаат по-
рака на мир, љубов и добри-
на. Дали уметноста може да 
биде средство за општествена 
промена?

Уверен сум дека добрина-
та и убавината која се создава и 
шири преку културата и умет-

носта ќе го спаси Светот. Затоа јас 
со убавината на секој подарен цвет 
сакам да се обедини целиот Свет во 
мир и љубов.                       

На СВП подарив над 

3.500 СЛИКИ

Вашите слики се наоѓаат на ко-
риците на бројни книги. Како се 
чувствувате кога Вашето дело 
станува дел од литературата и пи-
шаното наследство?

Моите цвеќиња на мирот се на-
оѓаат на над 50 корици на поетски 
книги, учебници, календари, на 14 
доплатни поштенски марки, како и 
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на насловната страна на „Маке-
донски глас“ во 2009 година. Овде 
би сакал да истакнам дека над 35 
години ги следам Струшките ве-
чери на поезијата каде имам по-
дарено над 3.500 мои „Цвеќиња 
на мирот“ и за возврат сум добил 
над 700 песни во ракопис речиси 
на сите јазици (англиски, фран-
цуски, руски, шпански, арап-
ски, јапонски, кинески, индиски, 
турски, грчки, бугарски, српски, 
хрватски, шведски, норвешки и 
други), од Блаже Конески, Окуџо-
ва, Десанка Максимовиќ, Јуре 
Каштелан, Славко Михаљиќ, Ху-
сто Х Падрон, Дагларџа, Генади 
Ајги, Ив Бонфоа, Адонис, Макото 
Оока, Ален Гинзберг, Матеја Ма-

тевски, Анте Поповски, Гане 
Тодоровски, Томас Шапкот, 
Тед Хјуз, Шејмас Хини и 
други. Имам подарено слики 
на многубројни учесници на 
Охридско и на Скопско лето, 
и на Скопскиот Џез фести-
вал (Болви Кинг, Реј Чарлс 
и други). Па на актери како 
Ричард Гир, Роџер Мур, Ко-
раима Торез, Клаудија Кар-
динале, но и на наши познати 
музичари. Сакам на тој начин 
преку цвеќињата, поезијата и 
музиката да се шири мирот, 
пријателството и љубовта 
меѓу луѓето од цел свет.

         Милена Георгиевска

Бевте кандидат за Нобеловата 
награда за мир. Какво беше 
чувството кога ја добивте таа 
номинација и што за Вас зна-
чи концептот на мир во де-
нешниот свет?

За моите 80 години живот и 
40 години од мисијата „Цвеќе на 
мирот“ со подарени над 70.000 
мои дела создадени со многу 
љубов и реализирани над 300 из-
ложби во Македонија и во други 
земји тоа значи многу повеќе од 
Нобеловата награда за мир, која 
често се доделува на оние луѓе 
кои не ја заслужиле. Аплаузите 
и восхитот на луѓето, од најмла-
дите до највозрасните, многу 
ми значат и за мене се најголе-
ма награда, поттик, љубов... Во 
2009 година бев номиниран за 
Нобеловата награда за мир со 
поддршка на повеќе министер-
ства во Владата на РМ, како и 
од пратеници, академци, уни-
верзитетски професори, амбаса-
дори, универзитети, факултети, 
основни и средни училишта и 
невладини организации. Од 205 

кандидати во првата се-
лекција, од 30 лица и ин-
ституции, според некои 
проценки се наоѓав на 3. 
до 4. место, после 
Барак Обама, 
Никола Сар-
кози и Пит Си-
гер, секако пред 
Бил Клинтон, 
Бутефлика, Хел-
мут Кол, Влади-
мир Путин и Џорџ 
Буш. Таа година на-
градата ја доби Ба-
рак Обама, но има-
ше многу критики 
при што беше сменет 
претседателот на Но-
беловиот комитет за мир.

Мислам дека Нобелова-
та награда за мир треба да се 
доделува на лица кои подолг 
период се залагаат за мир ко-
ристејќи ги сопствените инте-
лектуални и професионални 
капацитети  и личности кои 
мирот го шират непосредно 
во својата животна и работна 
средина и низ општочовечките 
вредности. Мирот треба да тр-
гнува од секој од нас.

Четириесет години од 
мисијата „Цвеќе на мирот“
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„Цвеќето на мирот“
Во пријатната атмосфера на Градската библиотека во 
Задар на 16 јуни 2025 година свечено беше отворена 
изложбата на еден од најпрепознатливите македонски 
уметници, Живко А. Поповски – Цветин, под наслов 

„Цвеќето на мирот“

Настанот се одржа во орга-
низација на Заедницата на 
Македонците во Републи-

ка Хрватска и на Македонското 
културно друштво „Билјана“ од 
Задар, со поддршка од Советот за 
националните малцинства на РХ, 
а во соработка со Градската биб-
лиотека.

Уникатна уметничка 
изразност

Живко А. Поповски – Цве-
тин познат ѝ е на домашната и на 
меѓународната сцена по својата 
уникатна уметничка изразност, 
во која цветот е централниот сим-
бол. Неговите дела се препознат-
ливи по колоритот, апстрактните 
форми и универзалните пораки 
за мир, добрина и хуманост. Пре-
ку својата уметност, Поповски 
повеќе од четири децении актив-
но промовира вредности кои го 
зближуваат човекот со природата 
и со другиот човек.

На изложбата беа претста-
вени дела, избрани од неговиот 
богат творечки опус, кои низ раз-
ни композиции на бои и форми 
ја пренесуваат истата возвишена 
порака – дека мирот започнува 
од секој поединец и се шири како 
цвет во градината на добрина.

Настанот го отворија прет-
ставници на организаторите, 
истакнувајќи ја важноста на 
ваквите културни проекти за 
зачувување на националниот 
идентитет и за унапредување на 
културната размена меѓу Ма-
кедонија и Хрватска. Во своето 
обраќање, претседателката на 
МКД „Билјана“, Мирјана Мајиќ, 
нагласи дека изложбата е потврда 
за богатството на македонската 

уметност која има што да понуди 
и на меѓународната сцена.

Пред присутните се обра-
ти и претседателката на МКД 
„Македонија“ од Сплит, Марта 
Жаја, која говореше за делата на 
авторот, а членови на литерар-
но-драмската секција „Записи со 
љубов“ при Друштвото, рецити-
раа пригодни стихови.

Порака во шише

Присутните гости, меѓу кои 
претставници на македонската 
дијаспора, уметници, љубители 
на уметноста и претставници 
на локалните институции, имаа 
можност да уживаат во изложе-
ните дела од циклусот „40 годи-
ни хуманитарна мисија на цвеќе-
то на мирот“ и да се запознаат со 
животната филозофија на умет-
никот.

Изложбата „Цвеќето на ми-
рот“ наиде на одличен прием 
кај публиката во Задар, а спо-
ред организаторите, интересот 
за делата на Поповски уште ед-
наш покажува дека уметноста е 
најсилниот мост меѓу народите. 
Настанот е дел од програмата 
„Творештво на македонски умет-
ници во Хрватска“ на Заедница-
та на Македонците во Република 
Хрватска и МКД „Билјана“ од 
Задар за промоција на македон-
ската култура надвор од грани-
ците на татковината.

На 15 јуни, авторот во си-
ните води на Јадранското море 
пушти една слика во шише со 
силна порака за мир. Тој ја до-
дели и „Цветиновата награда 
за мир“ на ЗМРХ и на Мирјана 
Мајиќ.

                      Антонела Галиќ
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Чествување на Св. Кирил и Методиј

 
Во рамките на „34. Денови на македонската култура – Св. Кирил и Методиј“ во Сплит беше 
одржана Свечена академија по повод одбележувањето на Денот на сесловенските просветители 

Св. Кирил и Методиј

На 23 мај 2025 го-
дина, во органи-
зација на Заед-

ницата на Македонците 
во РХ и Македонското 
културно друштво „Ма-
кедонија“ од Сплит, a 
под покровителство на 
Советот за национал-
ните малцинства на РХ, 
свечено беше одбележа-
на манифестацијата „34. 
Денови на македонската 
култура – Св. Кирил и 
Методиј“.

Централен настан 
на програмата беше 
Свечената академија по 
повод празникот на Св. 
Кирил и Методиј, сесло-
венските просветители и 
заштитници на словен-
ската писменост, култу-
ра и духовност, а се одр-
жа и самостојна изложба 
на накит со охридски би-

сери од Кристина Колоска Шкварч.

Писменост

Свеченоста се одржа во са-
лата „Болеро“ во Сплит, каде што 
се собраа бројни гости, меѓу кои 
претставници на градските власти, 
свештеникот на Македонската пра-
вославна црква во РХ, протоје-
реј-ставрофор Кирко Велински, 
директорот на невладината орга-
низација „Обединета македонска 
дијаспора“ за Македонија и Европа, 
Гордан Јорданов, претставниците 
на македонското национално мал-
цинство од Сплитско-далматинска-
та жупанија и Град Сплит, како и 
пријатели кои ја почитуваат маке-
донската култура и традиција. На 
Свечената академија присуствуваше 
и претставникот од Сплитско-дал-
матинската жупанија, Дамир Габриќ 
и претставници на националните 
малцинства кои живеат во Сплит.

Настанот започна со интони-
рање на хрватската и македонската 
химна, по што следуваа пригодни 
поздравни говори.

„Овој ден е од огромно значење 
за македонската заедница бидејќи 
преку делото на светите Кирил и 
Методиј ние ги славиме нашиот 
идентитет, јазик, писменост и кул-
турна историја. Овие настани се 
мост што ги поврзува генерациите, 
ги зближува народите и го чува на-
шето културно наследство во жи-
вотот“, посочи во своето обраќање 
претседателката на Друштвото, 
Марта Жаја.

Корени

Следеше инспиративно об-
раќање и од страна на свештеникот 
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Како дел од културната про-
грама на манифестацијата 
„34. Денови на македонска-

та култура – Св. Кирил и Методиј“ 
во Сплит, на 29 мај во просторот на 
библиотеката „Марко Марулиќ“ се 
одржа изложба на уникатен накит 
со охридски бисери, дело на Крис-
тина Колоска Шкварч, основач и 
креативна сила на брендот „Sunny 
Pearls“. Изложбата претставуваше 
спој на уметност, традиција и совре-
мен дизајн, прикажан преку ексклу-
зивна колекција на рачно изработен 
накит со автентични охридски бисе-
ри од семејството Талеви од Охрид.

Кристина Колоска Шкварч, 
вработена во македонската Амбаса-
да во Загреб и долгогодишен акти-
вен член на македонската заедни-
ца во Хрватска, ја започна својата 
дизајнерска приказна во февруари 
2023 година кога се роди брендот 
„Sunny Pearls“. За само една година 
нејзините креации ја освоија публи-
ката со естетска префинетост и по-

                                                                                                                                         Kulturne manifestacije
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Кирко Велински кој меѓу другото, 
нагласи дека наша должност, како 
Македонци во дијаспората, е да го 
чуваме и пренесуваме нивното дело. 
Да ги чуваме македонскиот јазик, 
културата и традицијата – овде, во 
Сплит, каде што живееме, работиме 
и создаваме. Но, исто така, да гра-
диме мостови – со локалната заедни-
ца, со другите народи и со младите 
генерации што растат под различни 
неба, но со исти корени.

Академијата започна со преда-
вање за животот и делото на браќата 
Кирил и Методиј, односно со читање 
на реферат од почесниот починат 
претседател на МКД „Македонија“, 

Владо Апостолски. Во продолжение 
следуваа настапите на фолклорната 
група „Македонија“, читање на ре-
цитал од учениците од ОУ „Скали-
це“ кои го изучуваат македонскиот 
јазик и култура, па пејачката група 
на МКД „Македонија“ со изведба на 
песните „Елено“, „Зурли трештат“ и  
„Не стој, Доне, Донке“. Свој настап 
имаше и младиот Филип Периш, 
кој со хармоника ја изведе песната 
„Билјана платно белеше“.

На настанот им беа поделени 
благодарници на членовите кои по-
веќе од 30 години безусловно и со 
цело срце работат за интересот на 

Друштвото. Благодарница од името 
на МКД „Македонија“ беше доде-
лена и на парохискиот свештеник о. 
Кирко Велински во знак на искре-
на благодарност и длабока почит за 
долгогодишното и несебично духов-
но служење. 

По завршувањето на Свечената 
академија, за членовите и гостите во 
просториите на Друштвото беше ор-
ганизирано дружење, кое заврши со 
традиционална песна и македонско 
оро.

Манифестацијата медиумски 
беше пренесена во јавноста.

                                 Марта Жаја

Кристина Колоска Шкварч и 
„Sunny Pearls“

Изложба на накит со охридски бисери во рамките на „34. Денови 
на македонската култура – Св. Кирил и Методиј“ во Сплит
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чит кон културното наследство. Пр-
вата самостојна изложба на „Sunny 
Pearls“ е одржана на 22 мај 2024 
година во македонскиот Култур-
но-информативен центар во Загреб, 
додека втората изложба била орга-
низирана на 30 август 2024 година 
во галеријата „Цвајнер“ во Пула, 
како дел од манифестацијата „Де-
нови на македонската култура“, во 
организација на МКД „Св. Кирил и 
Методиј“ од Пула.

Изложбата во Сплит беше тре-
та по ред, и претставуваше вреден 

придонес во промоцијата на маке-
донската култура и занаетчиската 
традиција во Хрватска. Секое пар-
че накит со охридски бисер, според 
зборовите на авторката, ја носи „то-
плината на езерото, светлината на 
бисерот и љубовта кон корените“. 

Занаетчиска 
мајсторија

- Охридскиот бисер е повеќе 
од материјал – тој е приказна, 
историја и емоција. Со моите 
креации преку „Sunny Pearls“ 
сакам да пренесам дел од таа 
магија, не само како украс, туку 
како симбол на припадност и 
убавина,“ – изјави Колоска Шк-
варч.

Изложбата беше пречекана 
со искрен интерес, особено од 
младата публика и љубителите 
на накитот.

Публиката во Сплит имаше ис-
клучителна можност одблиску да се 
запознае со раритетниот охридски 
бисер, производ кој и денес се изра-
ботува според строго чувана тајна 
формула, уникатна за Македонија. 
Посетителите имаа можност да ви-
дат ексклузивни парчиња – ѓерда-
ни, обетки, брошови и прстени – со 
вградени охридски бисери, израбо-
тени рачно, со посебна прецизност 
и почит кон традицијата. Во експо-
натите се спојуваат величественос-
та на природата, преку бисерот соз-
даден од езерото, и занаетчиската 
мајсторија, која го претвора тој би-
сер во уметничко дело.

Со поздравен говор до присут-
ните оваа изложба ја отвори Марта 
Жаја, претседателка на МКД „Маке-
донија“. На изложбата присуствуваа 
претставникот од Сплитско-далма-
тинската жупанија, Дамир Габриќ, 
како и претставници од редот на 
„Браќата на хрватскиот змеј“, Дра-
жен Николиќ и директорот на Мати-
цата на иселениците од РХ во Сплит, 
Анте Чалета. Манифестацијата 
беше медиумски проследена.

На настанот се слушна и тради-
ционална македонска песна – „Лих-
нида“ и „Јовано, Јованке“, во извед-
ба на хорот на МКД „Македонија“ 
од Сплит.

За крај можеме да кажеме дека 
оваа изложба им овозможи на посе-
тителите не само да ја видат, туку 
и да ја почувствуваат вредноста на 
традиционалниот македонски за-
нает, кој живее и денес – со истата 
страст, посветеност и убавина.

Изложбата беше организирана 
под покровителство на Советот на 
националните  малцинства на РХ.

                                  Марта Жаја
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Името е свето

Во склопот на „Деновите на македонската култура“, 
Македонското културно друштво на Истарската жупанија 
„Св. Кирил и Методиј“ од Пула го одбележа својот именден 
под наслов „Името е свето“ на 29 јуни 2025 година во своите 

простории

Претседателката Милена Зла-
теска ги поздрави присутни-
те и рече дека програмата е 

финансиран од страна на Советот за 
националните малцинства на Репу-
блика Хрватска, Истарската жупа-
нија и Град Пула. За животот и дело-
то на св. Кирил и Методиј зборува-
ше Сашка Соломоновска Јаневска, 
наставничка по Македонски јазик 
и култура и претставничка на маке-
донското национално малцинство 
во Истарската жупанија.

Милена Златеска ѝ посака до-
бредојде на претседателката на 
Друштвото на албанските уметници 
во Хрватска „ДЕА“, Лили Коци, која 
е авторка на збирката поезија „Ви-

новни се црешите“, презентирана 
вечерта.

„Ако се зборува за Лили“, рече 
Златеска, „би требало навистина не-
колку денови. Таа е писателка и по-
етеса – пишува песни, проза, покрај 
збирките поезија има издадено и 
неколку романи; таа е уметник.“ Во 
нејзината биографија пишува дека 
е родена во Белград, Земун, на 24 
мај, баш на денот на именденот на 
Друштвото „Св. Кирил и Методиј“, 
па така таа не беше случајно гос-
тинка во оваа програма. Исто така, 
Лили Коци  фотографира и слика; 
таа е скулпторка. Скулптура дипло-
мирала во Загреб.

Стихови, афоризми и 
музика

Коци се претстави со неколку 
нејзини песни од горе спомнатата 
збирка. Меѓу гостите беа и Елеоно-
ра Николовска, Катерина Видова, 
Мирко Томовски и Митре Мангоски 
Радождански од Македонија. Еле-
онора Николовска се претстави со 
поезија и афоризми кои ја насме-
аја публиката. Проф. д-р Катерина 
Видова имаше кратко излагање за 
современата поетска реч во маке-
донскиот јазик, каде беше спомна-
та и поезијата на Милена Златеска. 
Мирко Томоски е автор на 11 книги 
поезија и 4 книги за деца. Тој е прет-
седател на Здружението за литера-
тура и култура „Охридски поетски 
бисер“ од Охрид, каде што живее и 
работи. Митре Мангоски Радождан-
ски се претстави со своја поезија.

Гости беа и претставници на 14. 
фестивал „Морето на дланка“ кои се 
претставија со свои стихови, меѓу 
кои беа и претседателот на „КУЛ-

Тура сНОВА“ од Загреб, Здравко 
Одорчиќ, кој повеќето од публиката 
добро го познаваат, потоа Мирзана 
Пашиќ Кодриќ и Санела Хоџиќ од 
Сараево, од Германија пристигна 
Гордана Пирел Зејнилагиќ, Јелена 
Ќириќ беше гостинка од Прага, која 
кажа посебни зборови за ваквите ор-
ганизации, бидејќи, како што рече, и 
самата живее надвор од својата тат-
ковина и знае колку се значајни овие 
настани надвор од својата држа-
ва. Со своја поезија се претставија 
Славица Лончариќ Ѓугум, Грације-
ла Путина, Габриела Давидовска 
Баниќ, Хелена Петрановиќ, Бранка 
Орлиќ, Александра Мандиќ и дру-
ги. Меѓу стиховите хорот изведува-
ше македонски песни во придружба 
на звуците на хармониката на Дамир 
Костешиќ, кои сите ги пееја.

Програмата беше медиумски 
проследена. Настанот заврши со бо-
гата трпеза со македонски јадења, со 
песна и оро.

                       Михаела Златеска
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Пула                                                                                                                                          

Пула

Потпишан Меморандум за 
пријателство на Охрид и Пула

Средба на градоначалниците Кирил Пецаков и Филип Зоричиќ и потпишување на Меморандумот 
за пријателство помеѓу овие два града се случи на 5 мај оваа година, на Денот на Град Пула

Бидејќи градовите Охрид и 
Пула имаат доста сличности, 
македонската Амбасада во 

Република Хрватска дојде до идеа 
да направи предлог за нивно збра-
тимување. Првиот предлог на вос-
поставување на пријателство и со-
работка меѓу овие две единици на 
локалната самоуправа беше доста-
вен во 2022 година, кога во тој сос-
тав во македонската Амбасада во РХ 
работеа амбасадорот Милаим Фе-
таи и ополномоштената министерка 
на Македонија во РХ и заменичка 
на амбасадорот, Маја Апостолова 
Балабурски, која беше и главен ини-
цијатор на оваа иницијатива. После 
нивните службени средби со заме-
никот на градоначалникот на Пула, 
Бруно Чернул, почна интензивно да 
се работи на овој проект во кој се 
вклучи и Македонското културно 
друштво на Истарската жупанија 

„Св. Кирил и Методиј“ од 
Пула и претседателката 
Милена Златеска.

Сличности

Следеа дописи помеѓу 
двајцата градоначалници, 
Кирил Пецаков на Охрид 
и Филип Зоричиќ на Пула. 
Во Друштвото беа реали-

зирани доста програми кои ги повр-
зуваа Охрид и Пула, меѓу нив беше 
и трибината „Хрватско-македонски 
културни врски – Охрид во срцето 
на Истра“, програма особено поз-
дравена од градоначалникот на Ох-
рид со допис до Друштвото и посеб-
на благодарност до претседателката 
Милена Златеска.

На трибината се зборуваше за 
сличностите на овие два града, а 
присутен беше и заменикот на градо-
началникот на Пула, Бруно Чернул, 
кој даде и свое мислење за иниција-
тивата за пријателство. Двата града 
имаат приближно ист број на жите-
ли, и исклучително богато културно 
и историско наследство. Заедничко 
им е и големиот број на културни 
настани, програми и манифестации, 
како на пример „Охридско лето“ 
што се одржува во античкиот теа-
тар во Охрид и „Пулските културни 

лета“ што се одржуваат во 
реновираниот Мал римски 
театар.

Исто така, и двата гра-
да се познати како турис-
тички дестинации кои се 
соочуваат со исти предиз-
вици. При разговорот со 
Маја Апостолова Балабур-
ски за оваа иницијатива ни 
рече: „Со оглед на многуте 
сличности и врски, беше 

афирмирана заедничката желба за 
етаблирање на меѓусебното прија-
телство и соработка во областа од 
заемен интерес, што секако ќе биде 
поттик и помош во понатамошниот 
развој, и на Охрид, и на Пула“.

Потписи

Одлуката за пријателство и со-
работка меѓу двата града од страна 
на Советот на Град Пула беше пот-
пишана на 11 април 2024 година, а 
доста покасно и од Општината Ох-
рид. Средба на градоначалниците 
Кирил Пецаков и Филип Зоричиќ и 
потпишување на Меморандумот за 
пријателство помеѓу овие два гра-
да се случи на 5 мај оваа година, на 
Денот на Град Пула. Во Градската 
палата Пецаков и Зоричиќ конечно 
ги ставија своите потписи за збра-
тимување или како што стои во до-
кументот, за пријателство помеѓу 
овие два града. На потпишувањето 
на Меморандумот покрај градона-
чалниците, присуствуваа и секрета-
рот на Општината Охрид, заменикот 
на градоначалникот на Пула, Бру-
но Чернул, водители на сектори од 
Град Пула, од македонската Амбаса-
да беше ополномоштениот минис-
тер на Македонија во Хрватска, Го-
ран Божиновски и на покана од Град 
Пула, присутна беше и претседател-
ката на МКД на ИЖ „Св. Кирил и 
Методиј“ од Пула, Милена Златеска.

Како домаќин, присутните ги 
поздрави градоначалникот на Град 
Пула, Филип Зоричиќ, кој ја поз-
драви иницијативата и рече дека до 
ова потпишување немаше да дојде 
ако упорноста на Златеска не беше 
толку голема, а придонесоа и голе-
миот број на квалитетни програми 
на МКД во Пула, за што Град Пула 
ѝ даде признание на Златеска. Зо-
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По повод договорот за 
потпишувањето на 
Меморандумот по-

меѓу Охрид и Пула на 5 мај, 
градоначалникот на општи-
на Охрид, Кирил Пецаков, 
неколку дена престојуваше 
во Пула. Покрај неговата 
службена средба со градо-
началникот на Пула, имаше 
и работна средба со претсе-
дателката на Македонското 
културно друштво на Истар-
ската жупанија „Св. Кирил 
и Методиј“ од Пула. Секоја 

средба донесува плод, па 
се надеваме и овој престој 
на Пецаков во Пула ќе биде 
плоден. При разговорот со 
него љубезно ни одговори на 
неколку прашања за „Маке-
донски глас“.

Кој е Кирил Пецаков?
Роден сум и израснат во 

Охрид, град кој за мене от-
секогаш претставувал нешто 
повеќе од родно место, Ох-
рид е моја инспирација. Ос-
новно и средно образование 
завршив тука, а високо об-
разование на Стоматолош-
киот факултет „Св. Панте-
лејмон“ во Скопје, каде што 
подоцна се стекнав со нази-
вот Специјалист по детска 
и превентивна стоматоло-
гија. Во два мандати бев дел 
од Советот на Општината 
Охрид од 2009-2013 годи-
на и од 2017-2020 година. 
Од 2020 до 2021 година бев 
пратеник во Собранието на 
Република Македонија, а од 

                                                                                                                                                                          Pula

Pula

Охриѓани живеат со силна 
љубов за Охрид

„Како и низ историјата, така и денес Охрид има улога во целокупниот 
развој на државата. Ние не сме само географска точка – Охрид е 
културно и духовно срце на Македонија, туристичка атракција која 
носи гордост, но и голем потенцијал за локалниот и националниот 

просперитет“, вели Кирил Пецаков, градоначалник на Охрид

ричиќ додаде дека МКД е едно од 
најдобрите друштва во Пула и се за-
држа на значењето на друштвата на 
националните малцинства во еден 
град, а и пошироко за целата регија 
каде што тие дејствуваат. Стана збор 
и за соработката на овие два града.

Меѓусебна соработка

Охридскиот градоначалник Пе-
цаков повеќе се осврна на меѓусеб-
ната соработка.

„Со потпишувањето на овој 
Меморандум во рамките на своите 
можности и надлежности се обврзу-
ваме да соработуваме во областите 
на делување на овие две единици на 
локалната самоуправа и тоа: еконо-
мија, култура, образование, туризам, 
наука и истражување ИТ техноло-
гии, младински прашања, здравство 
и социјална политика, јавни услуги, 
заштита и зачувување на културното 

наследство, заштита на природната 
средина, спорт и други области од 
заемен интерес“, истакна тој.

Заменикот на градоначалникот 
на Град Пула, Бруно Чернул, ѝ се 
заблагодари на Маја Апостолова Ба-
лабурски за големиот придонес за да 
дојде до ова потпишување и на сите 
членови на МКД чии програми при-
донесуваат за збогатување на култу-
рата во Пула, Истарската жупанија и 
цела Хрватска.

Милена Златеска рече 
дека е потребно да не ос-
тане само на овие потписи, 
туку треба да се работи на 
понатамошна соработка, 
на пример, даде идеја за 
отворање авионска линија 
помеѓу Пула и Скопје, а и 
Охрид.

Стана збор и за избо-
рите за градоначалници 
кои требаше да се одржат 
во Хрватска, а во Охрид на 

есен.
Потоа во Истарскиот народен 

театар беше доделувањето на свече-
ните награди на заслужните граѓани 
на Пула за 2025 година. Меѓу нив 
беше и Давор Апостоловски, како 
заслужен за помош на голем број 
граѓани, пред сѐ млади, како пси-
холог и психотерапевт, кој за ова 
признание бил предложен од повеќе 
друштва.

                        Михаела Златеска
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Пула                                                                                                                                                                Pula 

Пула

ноември 2021 година сум градона-
чалник на Општина Охрид. Поране-
шен ракометар сум и затоа спортот е 
мое хоби. Како личност секогаш се 
стремам да бидам искрен, достапен 
и, пред сѐ, човек кој знае да сослуша 
и секогаш е подготвен да помогне.

Спомени од минатото

Како го доживувате Охрид како 
негов обичен граѓанин?

Охрид е место каде што секој 
агол чува некој спомен од минатото, 
каде што се испреплетени култура-
та, историјата и духовноста. Охрид 
за нас охриѓани е свето место што 
нѐ обврзува да го чуваме и унапре-
дуваме. Со сите квалитети со кои 
располага, Охрид има огромен по-
тенцијал, не само како туристичка 
дестинација, туку и како културен 
центар. Моите сограѓани живеат 
со силна љубов и посветеност кон 
својот роден град. Тоа ми дава хра-
брост и мотив да работам посветено 
за неговиот развој, заснован на нив-
ната волја и потреби.

Состојбата на Македонија денес – 
политички и економски, и каде е 
Охрид како дел од Македонија?

И покрај дипломатските 
предизвици на патот кон ЕУ ин-
теграциите, Македонија ги мину-
ва потребните реформи во целиот 
општествен систем и се развива на 

економски план, што 
е исклучително важно 
за младите генерации, 
кои треба да ја гледаат 
својата иднина тука, 
во својата родна земја. 
Како и низ историјата, 
така и денес Охрид има 
улога во целокупниот 
развој на државата. Ние 
не сме само географска 
точка – Охрид е култур-
но и духовно срце на 
Македонија, туристич-
ка атракција која носи 
гордост, но и голем по-
тенцијал за локалниот 
и националниот прос-
перитет.

Што за Вас значи 
пријателството и потпишувањето 
на Меморандумот помеѓу Општи-
ната Охрид и Град Пула?

Меморандумот е симбол на 
блискост меѓу два народи, два града 
и две култури. Пријателството меѓу 
Охрид и Пула претставува искре-
на намера за соработка, размена на 
знаења, искуства, културни и еко-
номски вредности. Потпишувањето 
на Меморандумот претставува офи-
цијализирање на една соработка, 
но и поставување темели за идни 
заеднички проекти во областа на ту-
ризмот, културата, образованието и 
локалниот развој.

Чувството на 
припадност кај 

иселениците

Ваше мислење за работата и 
општо за постоењето на маке-
донските здруженија надвор од 
татковината, конкретно и за Ма-
кедонското културно друштво на 
Истaрската жупанија „Св. Кирил 
и Методиј“ од Пула и нивниот 
придонес за татковината, во овој 
случај и за Охрид?

Македонските здруженија во 
дијаспората се нашите културни ам-
басадори ширум светот. Конкретно, 
Македонското културно друштво 
„Св. Кирил и Методиј“ од Пула има 

исклучителна улога во зачувување 
на македонскиот идентитет, јазик 
и традиции во Хрватска. Нивниот 
придонес не е само културен, туку и 
општествен, тие го одржуваат живо 
чувството на припадност кај наши-
те иселеници, но истовремено го 
афирмираат македонското културно 
богатство и пред хрватската јавност. 
За Охрид, ваквите врски се прилика 
за културна размена, за поврзување 
со луѓе кои иако се физички далеку, 
нераскинливо се поврзани со своја-
та татковина.

Неколку зборови за престојот во 
Пула?

Пула е прекрасен град, бисер 
на хрватската ривиера, а престојот 
тука беше едно исклучително иску-
ство исполнето со топлина, почит 
и конструктивни средби. Имавме 
можност да се запознаеме со исто-
ријата и културата на градот и да 
воспоставиме институционални вр-
ски со нашите гостопримливи до-
маќини. Впечатокот што го оставија 
луѓето од Пула, како и членовите на 
македонската заедница тука, е мно-
гу позитивен. Уверен сум дека тие 
средби се почеток на долгорочно 
пријателство и продуктивна сора-
ботка, која ќе ги зближи нашите две 
општини и нашите граѓани.

                       Михаела Златеска
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Задар                                                                                                                                                          Zadar

Задар

Богата лепеза активности на 
малцинствата во Задар

Меѓународниот ден на културните различности традиционално се организира речиси две децении 
во Задар и го слави богатството на соживотот и традициите на бројните национални малцинства 

што живеат во Задарската жупанија

На 31 мај годинава на пло-
штадот Пет бунара во Задар, 
пет национални малцинства 

од Задарската жупанија се претста-
вија со своја програма и автохтони 
јадења: Срби, Словенци, Бошњаци, 
Македонци и Албанци.

- За оваа пригода ги повикавме 

нашите Македонци од МКД „Маке-
донија“ Сплит, кои со орото „Вар-
дарки“ го покажаа раскошот на ма-
кедонските носии и македонското 
оро, вели претседателката на МКД 
„Билјана“, Мирјана Мајиќ.

Потоа во името на пејачката 
секција „Билјана“ од Задар наста-

пи Мајиќ, која ја испеа 
песната „Зајди, зајди“. 
И додека Мирјана пее-
ше, фолклорот од Сплит 
се подготви за второто 
„Пролетно оро“ што ре-
зултираше со голем и 
долг аплауз.

Стигна и тавче грав-
чето, подготвено како и 
долги години наназад во 
Училишниот дом во За-
дар, а на присутните кои 
со нетрпение го очекуваа 
го делеше главниот гот-
вач, Драган Јакимовски.

- На нашата трпеза 
се најдоа разни солени и 
благи пити, неколку ви-
дови на баклави, колачи 
и друго. Морам тука да 
ги споменам вредните 
раце на членките на на-
шата кулинарска секција 
„Македонска трпеза“: 
Јелена Петровиќ, Ме-
лика Поповиќ, Мимоза 
Јевремовиќ и Марија Ба-

гариќ Димитровски, 
вели Мајиќ.

И додаде дека 
сите програми биле 
различни, а така уба-
ви.

Овој културен 
настан на национал-
ните малцинства од 
Задарската жупанија 
традиционално се ор-
ганизира речиси две 
децении и го слави 

богатството на соживотот и тради-
циите на бројните национални мал-
цинства што живеат во оваа жупа-
нија.

Во шарената културно-умет-
ничка програма, посетителите 
уживаа во настапите на фолклорни 
групи и хорови. Гостите од МКД 
„Македонија“ – Сплит се претста-
вија со  фолклорната секција.

„На крајот сите си посакавме и 
следната година да ни се придружат 
и други национални малцинства. 
Оваа програма ја реализиравме под 
покровителство на Советот за на-
ционалните малцинства на Републи-
ка Хрватска“, додаде Мајиќ.

                          Антонела Галиќ
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На 15 и 16 мај 2025 година 
во Ровињ се одржа Држа-
вен стручен собир на тема: 

Интердисциплинарни итинерари 
на проучување на историјата на 
татковината со цел валоризација и 
зајакнување на културниот иденти-
тет на националните малцинства, со 
посебен осврт на воведувањето на 
Целодневно училиште.

Собирот обедини наставници 
од цела Хрватска со цел размена на 
искуства, идеи и добри практики за 
зачувување и промоција на истори-
ското и културното наследство на 
националните малцинства. Посебен 
фокус беше ставен на малцинските 
заедници: италијанска, влашка, ун-
гарска, српска, чешка, албанска и 
македонска.

На собирот присуствуваа и на-
ставничките по Македонски јазик 
Сашка С. Јаневска од Пула и Деспи-

на Б. Велинска од Загреб, кои веќе 
речиси две децении посветено рабо-
тат на зачувување на македонскиот 
јазик и култура во образовниот сис-
тем на Хрватска. Нивното прису-
ство претставуваше значаен придо-
нес кон темите на настанот.

Посебно внимание заслужува 
и Тина Б. Сертиќ, која на овој стру-
чен собир го претстави моделот Ц 
во изучувањето на македонскиот 
јазик на еден навистина посебен и 
инспиративен начин, покажувајќи ја 
важноста од креативен и интегриран 
пристап кон наставата според јази-
кот на националните малцинства.

Во рамките на програмата беа 
организирани предавања, практич-
ни работилници и дискусии насоче-
ни кон воведувањето на интердис-
циплинарен пристап во наставата, 
зајакнување на едукација за родни-
от крај и поддршка на културниот 

идентитет на учениците од малцин-
ските заедници, особено во контекст 
на новиот модел на Целодневно 
училиште.

Посебна благодарност е упа-
тена до Иван Вукелиќ, началник на 
Управата за национални малцин-
ства при Министерството за наука, 
образование и млади на РХ, како и 
до Нандор Чапо, раководител на Уп-
равата за национални малцинства, 
за нивната континуирана поддрш-
ка на вакви стручни собири кои го 
унапредуваат инклузивното образо-
вание и ја негуваат културната раз-
новидност во Хрватска.

                                              М. Г.

Настани                                                                                                                                                Događaji

Настани

Зачувување на културниот 
идентитет на малцинствата

Стручен собир на наставници од Хрватска, со цел размена на 
искуства, идеи и добри практики за зачувување и промоција 
на историското и културното наследство на националните 

малцинства

Со завршувањето на учебната 
2024/2025 година и наста-
вата по Македонски јазик и 

култура по моделот Ц успешно се 

приведе до крајот во Загреб, Риека, 
Сплит, Пула, Осиек и Дуго Село. 
Оваа настава, која опфаќа ученици 
од основно и средно образование, 

претставува значаен дел од за-
чувувањето и негувањето на ма-
кедонскиот јазик, култура и тра-
диција меѓу младите припадни-
ци на македонската заедница во 
Хрватска, како и меѓу сите за-
интересирани за македонската 
култура.

Во текот на учебната го-
дина, учениците имаа можност 
да се запознаат со македонски-
от јазик, литература, историја, 
обичаи и музика преку настав-
ни часови, културни настани, 

работилници и приредби. Наставата 
се одвиваше во рамките на редов-
ното образование, со поддршка на 
наставници по Македонски јазик и 
култура.

Честитки на сите ученици за 
постигнатите резултати и благодар-
ност до родителите, училиштата и 
институциите за поддршката во за-
чувувањето на јазичното и култур-
ното богатство.

Наставата продолжува и во но-
вата учебна година 2025/2026, со 
цел уште повеќе ученици да имаат 
можност да го изучуваат македон-
скиот јазик и да се запознаат со ма-
кедонската култура.

                                             М. Г.

Заврши уште една учебна година во 
изучување на македонскиот јазик и култура
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Свечено, во добро расположе-
ние и детска смеа, на 11 јуни 
2025 година во ОУ „Центар“ 

се одржа последниот час од наста-
вата по македонски јазик за оваа го-
дина.

На часот, покрај учениците 
присуствуваа и родителите, претсе-
дателката на МКД „Илинден“, Иво-
на Дуноски Митев, претседателката 

на Советот на македонското нацио-
нално малцинство за Град Риека, 
Лидија Божиќ и директорката на ОУ 
„Центар“, Тина Бошковиќ Сертиќ.

МКД „Илинден“ е иницијатор 
за изучување на македонски јазик и 
култура во ОУ „Центар“ за основно 
образование од риечкиот регион, со 
цел зачувување и промовирање на 
културните и духовните вредности 

на македонскиот народ, како и негу-
вање и развивање на хрватско-маке-
донските културни и други врски и 
односи.

Присутните ги поздравија на-
ставничката по Македонски јазик и 
култура, Марија Марковска и прет-
седателката на МКД „Илинден“, 
Ивона Дуноски Митев, која им се 
заблагодари на учениците и на ро-
дителите за нивната желба и волја 
за учење и зачувување на македон-
скиот јазик и култура.

На почетокот од часот, учени-
ците ги израдува претседателката на 
Советот на македонското национал-
но малцинство за Град Риека, Ли-
дија Божиќ, која им подели пригод-
ни подароци за летниот распуст и за 
почетокот на новата учебна година.

Со честитки за успешно за-
вршената учебна година, Божиќ ја 
сподели својата надеж дека во но-
вата учебна година, покрај старите, 
ќе види и нови лица во училишните 
клупи.

Дружењето заврши на сладок 
начин со колачи и сок.

                                              Г. К.

На лекторката по македонски 
јазик на Филозофскиот фа-
култет во Риека, м-р Биља-

на Стојановска-Ѓуриќ, ѝ беше до-
делена „Награда на Филозофскиот 
факултет во Риека за исклучителни 
постигнувања на вработените во на-
ставно звање“. Врачувањето на на-
градата беше на 8 мај 2025 година, 
во рамките на свечената седница на 
Советот на Филозофскиот факултет 
во Риека по повод Денот на Факул-
тетот.

Оваа награда е востановена 
годинава и се однесува на работата 
на лекторите и предавачите на Фа-
култетот. Критериумите за избор 
беа повеќебројни, објава на струч-
ни и научни трудови, работа на на-
учни и стручни проекти, организи-

рање стручни и научни активности, 
учество во активности за унапре-
дување на наставничките компе-
тенции, учество во активности на-
сочени кон интернационализација, 
учество во активности за промоција 
на Факултетот, добиени меѓународ-
ни или истакнати домашни награ-
ди и признанија, како и севкупната 
оценка од евалуацијата на студен-
тите за работата на лекторот што се 
пополнува по секој семестар.

Наградата на лекторката ѝ ја 
врачија в.д. деканката на Филозоф-
скиот факултет во Риека, проф. д-р 
Барбара Калебиќ Маглица и в.д. 
продеканката за настава и студенти, 
проф. д-р Анастазија Властелиќ.

                                              Г. К.

Риека                                                                                                                                                          Rijeka 

Риека

Награда за наставна работа за м-р  
Биљана Стојановска-Ѓуриќ

Последен час од наставата по 
македонски јазик и култура
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Настани                                                                                                                            

Настани

Свечена академија по повод  
„Денот на Св. Кирил и Методиј“

На 24 мај 2025 година, во просториите на МКД „Илинден“ се одржа Свечена академија по повод 
„Денот на Св. Кирил и Методиј“. Музичката и пејачката секција на Друштвото со свечената 
химна посветена на светите браќа ја отвори манифестација што традиционално се одржува 

секоја година

Поздравен збор на на-
станот упати прет-
седателката на МКД 

„Илинден“ од Риека, Ивона 
Дуноски Митев, која ги поз-
драви, најнапред основачот 
на МКД „Илинден“, Владо 
Настески, па претседателот 
на Заедницата на Македон-
ците во Република Хрватска, 
Илија Христодулов, актуел-
ниот градоначалник Марко 
Филиповиќ, Ермина Дурај, 
претставничка на Примор-
ско-горанската жупанија, 
претставници и драги прија-
тели од другите малцинства 
во Риека, како и сите присут-
ни.

На поканата се заблаго-
дарија и се обратија Ермина 
Дурај и Марко Филиповиќ.

На Свечената академија 
за животот и делото на св. 
Кирил и Методиј предавање 
подготви м-р Биљана Стоја-
новска Ѓуриќ, лекторка по 
македонски јазик на Фило-

зофскиот факултет при Уни-
верзитетот во Риека, кое во 
нејзино отсуство, го прочита 
Ана Фантин.

Во продолжение на про-
грамата се вклучија и учени-
ците кои посетуваат настава 
по Македонски јазик и кул-
тура во ОУ „Центар“, кои 
прочитаа пригодни стихови, 
а музичката и пејачката група 
изведоа уште неколку песни. 

Посета на Роч

На 25 мај 2025 година, 
на платото пред парохиската 
црква „Св. Бартол Апостол“ 
каде што се собраа жители на 
Роч, нивните гости и „илин-
денци“, се одржа пригодна 
програма по повод „Денот на 
Св. Кирил и Методиј“.

Свеченоста ја започнаа 
музичката и пејачката група 
на МКД „Илинден“ со хим-
ната на св. Кирил и Методиј, 
а потоа на сите присутни им 
се обрати претседателката 
Ивона Дуноски Митев во 
името на МКД „Илинден“ 
од Риека, на претставникот 
на македонското национално 
малцинство во ПГЖ, прет-
седателот на ЗМРХ, Илија 
Христодулов, Советот на 
МНМ за Град Риека и МПЦО 
„Св. цар Константин и цари-
ца Елена“ од Риека.

„Благодарам што дојдов-
те заедно со нас да им одда-
деме почит на светите браќа 
Кирил и Методиј во прекрас-
ната Истра. Денот 24 мај, кога 
започнала Моравската мисија 



23

                                         Događaji

Događaji

на солунските словенски учители 
Кирил и Методиј во 863 година, де-
нес во Македонија е празник посве-
тен на овие двајца светители, но и 
чествување на нивното дело – азбу-

ката што ја создале – глаголицата и 
кирилицата која е нејзина надград-
ба“, рече Ивона Дуноски Митев.

Таа додаде дека за дружењето 
треба да му се заблагодарат на па-
рохот, пречесниот Јосип Машина, 
кој срдечно прифати повторно „да 
дојдеме пред црквата „Св. Бартол“ 
во Роч, каде што настапувавме по-
веќепати и досега имавме одлична 
соработка со пречесниот Далибор 
Пилекиќ.“

Потоа посебно ги поздрави 
претставничката на МНМ за Ис-

тарската жупанија, Сашка Соломо-
новска Јаневска, и Игор Јаневски, 
заменик-претседател на Советот на 
МКНМ за Град Пула и им се забла-
годари на Министерството за наука, 

образование и млади и на 
Советот за националните 
малцинства на РХ за по-
кровителството на оваа 
манифестација.

По музичкиот „од-
мор“ со добро познатите 
песни „Македонско де-
војче“ и „Елено ќерко“, 
програмата продолжи со 
читање стихови за светите 
браќа од страна на учени-
ците кои посетуваат на-
става по македонски јазик 
во ОУ „Центар“ под рако-
водство на наставничката 
Марија Марковска, потоа 
ученици од I. Хрватска Су-
шачка гимназија од Риека, 
како и студенти од Лекто-
ратот за македонски јазик 
при Филозофскиот факул-
тет во Риека кои прочитаа 
неколку интересни факти 
за животот и делото на све-
тите браќа.

Пред самиот крај на 
програмата, Ивона Ду-
носки Митев им се забла-
годари на домаќините: „Се 
надевам дека нашето дру-
жење ви беше пријатно и 
поучно. Уште еднаш голе-
ма благодарност до паро-
хот и жителите на Роч. Да 
сте живи и здрави и да се 
видиме повторно набргу, а 
вие сите сте добредојдени 
и кај нас во Риека.“

Илинденци потоа, во 
знак на благодарност кон 

жителите на Роч за нивното срдечно 

гостопримство, ја изведоа позната-
та песна „Бркица“, но и македонско 
оро, на кое заиграа и гостите и до-
маќините.

Алејата на глаголашите 
и Хум

По свечената програма во Роч, 
беше организирана посета на Алеја-
та на глаголашите, која се наоѓа 
долж патот што води од местото 
Роч до најмалиот град во светот – 
Хум. Местото Роч уште од XIII век 
било силен центар на глаголашката 
писменост и книжевност. Вкупната 
должина на алејата е 7 километри, а 
настанала како проект на Чакавски-
от сабор.

Идејата за неа ја дал хрватски-
от писател Зване Черња, а ја осми-
слиле вајарот Желимир Јанеш и 
професорот Јосип Братулиќ. Таа е 
спомен-обележје за глаголашите и 
глаголаштвото. Го покажува патот 
на истарското, хрватското и словен-
ското глаголаштво, сведочи за цен-
трите на хрватската средновековна 
глаголашка книжевност во Истра, 
упатува на словенските корени на 
таа писменост и нејзиниот контину-
итет од XI век до денес.

Алејата ја сочинуваат 11 спо-
мен-обележја – станици, а учесни-
ците застанаа кај една од нив со при-
годни зборови на претседателката 
на МКД „Илинден“, Ивона Дуноски 
Митев, која им се обрати на присут-
ните, а бидејќи Алејата завршува со 
Хумските врати, свечената програма 
заврши во најмалиот град во светот 
– Хум.

                              Гордана Квајо
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На „Плаца“ (плоштадот)  
во Корниќ на островот 
Крк, на 10 мај 2025 го-

дина се одржа свечена прос-
лава по повод 30-годишнина-
та од постоењето и активното 
дејствување на Културното 
друштво „Корниќ“, кое има за 
цел да се зачува фолклорното 
наследство на Корниќ, однос-
но игрите, носиите и обичаи-
те, двогласијата со тесни ин-
тервали, кои од 2009 година се 
вклучени на листата на немате-
ријалното културно наследство 
на човештвото на УНЕСКО.

На прославата, покрај до-
маќините, како гости наста-

пија музичката, вокалната и 
фолклорната група на МКД 
„Илинден“ од Риека, кои на 
достоен начин ја претставија и 
ја доближија до бројната пуб-
лика богатата македонска фол-
клорна традиција, со изведба на 
познати македонски песни како 
„Македонско девојче“, „Битола, 
мој роден крај“, „Мома оди на 
вода“, „Елено ќерко“, „Цреша“, 
„Како што е таа чаша“, „Не стој, 
Доне, Донке“, „Зурли трештат“, 
како и со изведба на познати 
македонски ора – „Пајдушко“ 
и „Што имала к’смет Стамена“.

                                              Г. К.

Секоја година на почетокот на 
летото се собира друштво на 
љубители на изворната му-

зика, обичаите и поезијата од овие 
наши краишта, кај 
Кемал Ризвиќ, ху-
манитарец, риеча-
нец со адреса и во 
Амстердам, член на 
МКД „Илинден“.

И оваа година, 
како и претходните 
две, во рамките на 
манифестацијата 
„Ах таа љубов“ на 
14 јуни, музичката 
и пејачката група 

на МКД „Илинден“ се погрижија 
за музичкиот дел од програмата, а 
членките на Друштвото подготвија 
традиционални македонски јадења 
и слатки. Се слушаа и звуци од Ис-
тра, добро познати песни од хрват-
скиот крај, но и босански севдалин-
ки, па дури и по некој стар шлагер. 
Во пријатна летна атмосфера и во 
добро друштво, секој најде песна 
што му е мила.

Ова беше уште една прилика 
да се зачува и покаже љубовта кон 
својата татковина Македонија, неј-
зините обичаи и култура.

                                               Г. К.

Во просториите на МКД 
„Илинден“ во Риека на 6 јуни 
2025 година се одржа промо-

ција на сликовниците „Шумскиот 
прозорец“ и „Велигденското зајаче“ 
од Драга Вукоје-Цупач. Средбата со 
песна ја отвори музичката и пејачка 
група на Друштвото, а претседател-
ката Ивона Дуноски Митев со во-
ведни зборови ги поздрави авторка-
та и присутните.

Сликовниците ги претставија 
Никола Шимиќ Тонин – поет, рас-
кажувач, романсиер, драмски пи-
сател, писател за деца, автор на 

учебници, есеист, книжевен, лико-
вен и драмски критичар – и самата 
авторка, пензионирана воспитувач-
ка Драга Вукоје-Цупач. Како пора-
нешна воспитувачка со богато ис-
куство, по заминувањето во пензија 
ги собра сите свои знаења 
и фантазии и напиша две 
интересни сликовници – 
„Шумскиот прозорец“ и 
„Велигденското зајаче“.

„Бајката за шумскиот 
прозорец, која неодамна 
стана сликовница, својот 
пат го започна одамна кога 

мојот син Лука имаше само 4 годи-
ни, а денес веќе е возрасен“, вели ав-
торката. Таа внимателно ги слушала 
и ги запишувала зборовите на синот 
Лука, кој ја измислил приказната за 
Лисицата, Лисецот, Мечето, Јазове-
цот и другите шумски животни.

Покрај настапот на пејачката 
и музичката група на МКД „Илин-
ден“, настапи и фолклорната група 
„Матица Словачка“ од Риека.

                                              Г. К.

Риека

Риека                                                                                                                                                          Rijeka

„Шумскиот прозорец“ и 
 „Велигденското зајаче“

Звуци на  
Македонија

МКД „Илинден“  
на гости на  

островот Крк
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Загреб                                                                                                                                                      Zagreb

Загреб

Од тавче гравче до кадаиф

„Мајкиниот македонски готвач“ на Марија Чинчурак е промовиран во Загреб. Готвачот содржи 
46 фотографирани рецепти на македонски специјалитети кои авторката ги научила од својата 

мајка

Во свет исполнет со брзина и 
заборав, постојат мигови што 
нè потсетуваат на корените и 

нè враќаат дома. Еден таков миг се 
случи на 27 мај 2025 година, кога 
МКД „Охридски бисер“ во Загреб 
ја организираше културната мани-
фестација „Денови на македонската 
култура“. Во библиотеката на „Пуч-
кото отворено училиште Загреб“, 
љубителите на македонската култу-
ра, традиција и кујна се собраа на 
едно посебно претставување, про-
моција на книгата со кулинарски 
рецепти „Мајкиниот македонски 
готвач“ од авторката Марија Чинчу-
рак, активна членка на МКД „Браќа 
Миладиновци“ од Осиек.

Претседателката на Друштво-
то, Виолета Штерјова, ги поздрави 
присутните во преполната сала по-
сакувајќи им убаво заедничко дру-
жење. Во фокусот на вечерта беше 

двојазичната книга, објавена во из-
даваштво на Заедницата на Маке-
донците во РХ. Готвачот содржи 46 
фотографирани рецепти меѓу кои 
има пити, зелници, погачи, гибани-
ци, тавче гравче, чомлек, ѓомлезе, 
пастрмајлија, селско месо, турли-
тава, сарма, мусака, чорби, ајвар, 
пинџур, макала и слатките тулумби, 
баклава, кадаиф, раванија, алва и 
уште многу други македонски спе-
цијалитети, кои Марија Чинчурак ги 
научила од својата мајка.

Празник на сетилата

Низ чувствата на мирисот и 
вкусот, овој културен настан беше 
мост меѓу традицијата и модерното 
време, враќање на спомените на топ-
лата кујна на мајките и бабите, каде 

секој рецепт носи своја 
семејна приказна. Промо-
торката Ивана Брезовец 
низ разговор со авторката 
со топлина го претстави 
делото кое со љубов го 
чува автентичниот дух на 
македонската гастроно-
мија.

Настанот беше збога-
тен со настапот на пејач-
ката група „Моми бисер-
ни“ при Друштвото, чии 

гласови во придружба на гитарите 
на Данијел Вуга и Иван Брадиќ, и 
на водителот Сафиудин Алимоски, 
ја исполнија салата со македонски 
народни песни што емотивно до-
пираат до душата. А сето тоа беше 
заокружено со пригодна закуска, на 
која присутните можеа да вкусат дел 
од рецептите опишани во книгата, 
од тавче гравче до кадаиф, што беше 
вистински празник на сетилата.

Под покровителство на Сове-
тот за националните малцинства на 
Република Хрватска, промоцијата 
беше уште една потврда дека љубо-
вта кон татковината се негува и пре-
ку секојдневните, обични гестови 
како што е готвењето на традицио-
нално јадење.

                  Елизабета Петровска
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Тоа е назив на Фестивалот 
што се одржа од 6 до 8 јуни 
2025 година во просториите 

на „Чешка Беседа Загреб“, во орга-
низација на Друштвото за меѓусло-
венска култура и културното здру-
жение „Беседирање“. Фестивалот е 
уникатен културен настан кој обе-
динува различни уметнички форми 
и традиции на словенските народи и 
ја запознава јавноста со словенската 
култура, уметност и историја. Него-
вата цел е да го зачува словенското 
нематеријално културно наследство 
и да го зајакне и промовира култур-
ниот и уметничкиот аматеризам на 
словенскиот идентитет преку раз-
лични уметнички изрази, но и да 
поттикне иновативни уметнички 
практики што ги поврзуваат тради-
цијата и модерноста.

Програмата содржеше фол-

клорни, вокални и инструментални 
изведби на чешки, хрватски, слове-
нечки, српски, полски и македон-
ски изведувачи, како и класична 
музика со дела од чешки, словачки, 
полски и украински композитори. 
Исто така, имаше богата понуда на 
визуелни уметности, едукативни 
предавања, филмски проекции и 
интерактивни работил-
ници. Дополнително, во 
дворот беа поставени 
штандови на разни сло-
венски малцинства со 
ракотворби со словен-
ска тематика, штанд со 
храна и пијалаци од сло-
венско потекло, простор 
за рецитирање поезија и 
анимациски игри.

Годинава на Фести-
валот имаше чест по прв 

пат да учествува и МКД „Охридски 
бисер“ од Загреб. Своето учество го 
презентираше на 8 јуни со настап на 
пејачката група „Моми бисерни“. Во 
придружба на гитарите на Данијел 
Вуга и Иван Брадиќ, и на уметнич-
киот водител Сафиудин Алимоски, 
прекрасните Моми, облечени во 
живописни македонски народни но-
сии, исполнија неколку македонски 
народни песни и заслужено добија 
долги аплаузи од публиката.

                                              Е. П.

Блесна убавата македонска 
песна на 48. Средби на загреп-
ските музички аматери на 29 

мај 2025 година во Центарот за кул-
тура Трешњевка во Загреб. Пејачка-
та група „Моми бисерни“ при МКД 
„Охридски бисер“ од Загреб веќе 14 

години по ред учествува на музич-
ката манифестација што ја органи-
зираат Загрепскиот музички подиум 
и Центарот за култура Трешњевка.

Овој традиционален настан ја 
слави работата и креативноста на 
аматерските музичари од Загреб и 

им дава можност на ансамблите да 
ја презентираат својата годишна ра-
бота пред Градската канцеларија за 
култура и пошироката јавност. За-
грепските хорови и инструментални 
и вокални ансамбли се претставува-
ат пред публиката на низа концерти 
што се одржуваат на неколку лока-
ции во градот. Настанот се органи-
зира за промовирање и поддршка на 
аматерското музичко творештво, а 
како дел од програмата се одржува и 
квалификациски концерт за држав-
ната Средба на хрватски пејачки хо-
рови во организација на Хрватскиот 
сабор за култура.

„Момите бисерни“, под умет-
ничко водство на Сафиудин Али-
моски, исполнија две македонски 
народни песни, „Вчера појдов мила 
мамо на бостанот“ и „Бело лице љу-
бам јас“, за кои беа наградени со си-
лен аплауз од публиката и позитивна 
критика од стручната комисија. На 
крајот, сите хорови заедно ја испол-
нија песната „Теби, граде мој“ по 
повод одбележувањето на Денот на 
Град Загреб.

                                              Е. П.

Загреб                                                                                                                                                      

Загреб  

Промовирање и поддршка 
на аматерското музичко 

творештво

Бесконечност на Словените
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По повод јубилејната 80-го-
дишнина од кодификацијата 
на македонскиот стандар-

ден јазик, македонската Амбасада и 
Културно-информативниот центар 
во Загреб, во соработка со Лекто-
ратот по македонски јазик при Фи-
лозофскиот факултет во Риека, на 5 

мај 2025 година организираа приго-
ден настан.

Присутните ги поздравија Го-
ран Божиновски, вршител на долж-
ност во македонската Амбасада 
и директорката на македонскиот 
КИЦ, м-р Мими Ѓоргоска Илиевска. 
Лекторката по македонски јазик м-р 
Биљана Стојановска Ѓуриќ ја прет-
стави работата на Меѓународниот 
семинар за македонски јазик, лите-
ратура и култура при Универзитетот 
„Св. Кирил и Методиј“ од Скопје и 
Лекторатот по македонски јазик при 
Филозофскиот факултет во Риека.

Настанот беше збогатен со 
,,Вечер на македонска поезија“, про-

ект на издавачката куќа ,,Восток“ 
од Битола, при што беа претставени 
современи македонски поети со цел 
хрватската читателска публика да 
се запознае со современите текови 
на македонската поезија. Авторите, 
Сузана В. Спасовска, Михајло Сви-
дерски, Ферди Булут и Владимир 
Илиевски читаа на македонски ја-
зик, а на хрватски јазик нивната пое-
зија ја рецитираа студентките Лаура 
Катарина Лукач и Ингрид Шпорер 
од риечкиот Лекторат.

КИЦ за овој настан подготви и 
репрезентативна пригодна изложба 
со наслов ,,Македонска книжевна 
стерна“, на публикации поврзани 
со македонскиот јазик и неговата 
кодификација, како и публикации 
од авторите учесници на поетското 
читање.

                                              Е. П.

                                                                                                                                                   Zagreb

Zagreb

Зацврстени темелите на македонската 
културна дејност

Особено важно место во МКД „Охридски 
бисер“ им припаѓа на младите генерации  

– тие се идни носители, чувари и 
продолжувачи на сето она што денес го 

градиме

Во духот на транспарентноста, 
отчетноста и континуираниот 
развој, на 26 јуни 2025 година 

во салата на Чешка беседа во Загреб 
членовите на МКД „Охридски би-
сер“ имаа чест и одговорност да го 
одржат Редовното годишно собра-
ние.

Активно и колективно се раз-
гледуваа и усвојуваа клучните доку-
менти што ја отсликуваат работата 
на Друштвото во изминатиот и се 
поставуваа насоки за претстојни-
от период. Собранието го водеше 
претседателката на Друштвото, 
Виолета Штерјова, со помош на 

записничарот 
Јангел Малинов 
и членот Орце 
Митрев, додека 
Извештајот за 

работата во минатата година го пре-
зентираше Горан Коров.

Преку заедничко учество и 
консултативен пристап беа оценети 
резултатите, дефинирани приорите-
тите и зацврстени темелите на ма-
кедонската културна дејност. Како 
поддршка за досегашните постигну-
вања се усвоија Извештајот за рабо-
тата на Друштвото и Годишниот фи-
нансиски извештај за 2024 година.

На дневниот ред се најдоа и 
Планот и програмата за работа и 
Финансискиот план на приходи и 
расходи на Друштвото за 2026 го-

дина, кои исто така, беа усвоени од 
членовите. Со труд, волја и голема 
љубов, МКД „Охридски бисер“ како 
носител на значајна општествена 
улога, останува посветено на за-
чувување на традицијата, унапре-
дување на културниот идентитет и 
промовирање на македонското кул-
турно наследство.

Особено важно место во 
Друштвото им припаѓа на младите 
генерации – тие се идни носители, 
чувари и продолжувачи на сето она 
што денес го градиме. Наша долж-
ност е да им оставиме светилник, а 
не само спомени, бидејќи македон-
ската култура не живее во книгите 
или архивите, туку во нас. И преку 
нас, продолжува.

                                               Е. П.

Вечер на македонска  
поезија



28

Во Сплит, Македонското кул-
турно друштво „Македо-
нија“ на 3 јуни 2025 година 

во своите простории го одржа Ре-
довното годишно собрание. Собра-
нието започна со топло добредојде 
упатено до членовите на Друштво-
то кои нѐ почестија со својата при-
сутност.

Работата на Собранието за-
почна со предложување и усвоју-
вање на точките од дневниот ред. 
Потоа следеше излагање на прет-
седателката Марта Жаја со Из-
вештај за работата и за финанси-
ското работење на Друштвото во 
2024 година. Што се однесува до 
реализираните активности прет-
седателката Жаја истакна дека во 
2024 година се одржале скоро сите 
планирани настани и даде краток 
извештај за секој од нив. Исто така, 
го презентираше и Финансискиот 
извештај за 2024 година. Двата из-
вештаи беа едногласно прифатени 
и усвоени од страна на членовите.

Потоа, таа се осврна и на ак-
тивностите кои се планираат во 
наредниот период. Се расправаше 
и се договараше за Планот и про-
грамата за работа, како и за Финан-
сискиот план на приходи и расходи 
на Друштвото кои треба да се по-
днесат до Советот за национални-
те малцинства на РХ на Јавниот 
повик за 2026 година. По точките 
од дневниот ред членовите гласаа 
едногласно и без забелешки.

                                            М. Ж.

Сплит                                                                                                                                                               

Сплит

Културно разнообразие  
во срцето на Сплит

Со концерт на националните 
малцинства „Домот е 

таму каде што е песната“ 
прославен е „Св. Дује“, 

заштитникот на градот Сплит

По повод празникот „Св. Дуjе“ 
– заштитникот на градот 
Сплит, на 2 мај 2025 година, 

Координацијата на националните 
малцинства на градот организираше 
свечен концерт на културно-умет-
нички друштва и музички ансамбли 
од националните малцинства, кој се 
одржа во салата на Хрватскиот дом 
во центарот на Сплит. Публиката 
уживаше во разновидната програ-
ма која го претстави богатството на 
културните традиции на различните 
национални заедници што живеат и 
дејствуваат во Сплит и пошироко.

Настапија претставници на 
српската, бошњачката, албанската, 
црногорската, македонската, ром-
ската, словенечката, италијанската и 
други малцински заедници, кои пре-
ку музика, песна и танц ги покажаа 
живописните обичаи и идентитети. 
Македонското културно друштво 
на концертот се претстави со хорот 
„Македонија“ со изведба на три ма-
кедонски песни, со игроорната група 
„Македонија“ со орото „Пиринско 
пролетно цвеќе“, како и со настапот 
на младиот Филип Периш кој на хар-

моника за прв пат ја отсвири нумера-
та „Билјана платно белеше“.

Порака на заедништво 
и почит

 
На отворањето на концертот, при-
сутните ги поздрави градоначални-
кот на Град Сплит, Ивица Пуљак, 
кој истакна: „Овој концерт не е само 
дел од културниот календар на гра-
дот – тој е доказ дека различноста 
е нашето заедничко богатство. На 
„Судамја“ градот не го слави само 
својот заштитник, туку и духот на 
мултикултурализмот, толеранцијата 
и соживотот. Благодарни им сме на 
сите заедници кои учествуваат и со 
својата уметност го збогатуваат кул-
турниот мозаик на Сплит“.

Овој културен настан беше не 
само можност за прослава на „Су-
дамја“, туку и силна порака за заед-
ништво, почитување и дијалог меѓу 
народите кои го делат истиот град и 
простор.

                                  Марта Жаја

Реализирани 
се 

планираните 
активности
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На 7 јуни, сцената на Град-
скиот театар на младите во 
Сплит се претвори во вис-

тински дом на македонската кул-
тура, срце полно љубов и глас кој 
одекнува низ генерации. Македон-
ското културно друштво „Македо-
нија“ од Сплит со концерт ја одбе-
лежа манифестацијата „Македонска 
традиција низ празници и обичаи“.

Овој концерт под името „Насе-
каде по светот, во срцето Македон-
ци“ донесе уште една незаборавна 
вечер исполнета со гордост, заед-
ништво и уметност. Покрај настапот 
на хорот „Македонија“, специјален 
белег на вечерта му даде настапот 
на фолклорната група „Македонка“ 
од Виена, кои со својата исклучи-
телна енергија, автентични носии 
и традиционални македонски ора 
и песни ја воодушевија публиката. 
Нивниот настап со својот раскошен 
репертоар, колоритни носии и енер-
гични игри внесе вистински маке-
донски дух во срцето на Далмација.

Групата, која со децении го не-

гува фолклорот меѓу 
Македонците во Ав-
стрија, уште еднаш 
покажа дека љубовта 
кон татковината не 
знае за граници. Нив-
ните кореографии не 
беа само изведба – тоа 
беше патување низ ис-
торијата и душата на 
македонскиот народ. 
Музиката, танците и 
песните ги обединија 
сите присутни – и мла-
ди и стари, Македонци 

и пријатели на Македонија. 

Чувство на заедништво

Беше тоа вечер кога традиција-
та оживеа, кога се пееше со срце, а 
очите сјаеја од гордост и емоции. 
Во програмата беа вклучени песни 
и ора кои ја пренесоа убавината на 
македонската ризница – од меланхо-
лични звуци до весели ритми кои нѐ 
потсетија дека сме народ со длабоки 
корени и богата културна душа.

Публиката – составена од Ма-
кедонци од целиот регион, како и од 
љубители на македонската култура 
– го исполни театарот до последно-
то место. На концертот поздравен 
говор имаше претседателката на 
Друштвото, Марта Жаја, која ги поз-
драви присутните и срдечно им се 
заблагодари на гостите што поминаа 
толкав пат за да ја пренесат својата 
работа и во градот Сплит. По завр-

шувањето на концертот за присут-
ните беше организирано дружење.

За крај огромна благодарност 
до Советот за националните мал-
цинства на РХ и Град Сплит што го 
поддржаа овој настан, до публиката 
што го исполни просторот, уметни-
ците што ја споделија својата страст, 
организаторите и сите што помогнаа 
оваа вечер да остане запаметена. 
Концертот беше проследен со долги 
аплаузи, емоции и чувство на заед-
ништво кое ретко се среќава. Овој 
настан претставуваше јасен показа-
тел за важноста на културната повр-
заност меѓу македонските заедници 
во странство и нивната подготве-
ност да ја пренесуваат традицијата 
на новите генерации.

                                  Марта Жаја

                                                                                                                                                  Split

Split

Насекаде по светот, во срцето 
Македонци

Вечер исполнета со музика, традиција и емоции
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Оваа година 57. Ораховечка 
пролет беше неверојатно по-
сетена: повеќе од 23 групи, 

друштва и фолклорни ансамбли од 
Босна и Херцеговина, Унгарија и 
Хрватска со преку 1500 учесници 
учествуваа на настанот покажувајќи 
ја сета убавина на народните носии, 
музика и танци.

Во организација на Град Ора-
ховица и Туристичката заедница на 

градот, овој единствен настан кој 
траеше од 29 мај до 13 јуни 2025 
година на граѓаните им понуди мно-
штво различни содржини за сите ге-
нерации.

Делот наречен Меѓународна 
смотра на фолклорот кој се случи 
на 1 јуни 2025 година беше поделен 
во два дела: смотра на носиите или 
цветно корзо и настап на друштвата. 
Меѓу нив беше и МКД „Браќа Ми-
ладиновци“ од Осиек со две секции, 
фолклорната „Танец“ и пејачката 
„Вардарки“ кои изведоа повеќе ком-
позиции и добија големи аплаузи од 
публиката.

                                               Ј. Т.

Сите ние кои сме родени во Хр-
ватска или во неа сме дошле 
како деца, но и нашите деца, 

македонскиот јазик сме го примиле 
како мајчин, го носиме во себе, но 
често повеќе пасивно, отколку ак-

тивно. Јазикот станува активен кога 
го користиме. А тоа не е секогаш 
лесно, оти за тоа немаме често при-
лики, освен кога одиме во Македо-
нија или ако се најдеме во македон-
ските друштва.

„Ако ние постарите не го збо-
руваме јазикот, не можеме ни да 
им го пренесеме на децата и тој сé 
потешко останува во нас, а уште 
потешко во младите генерации. Се 
фаќам како се плашам да зборувам 
на македонски за да не правам греш-
ки“, вели Марија Чинчурак која е 
омажена за Словак, па користење-
то на македонскиот ѝ е сведено на 

средби со роднините или дружења 
во Друштвото. Затоа таа ја поттикна 
оваа иницијатива, секој прв понедел-
ник, во МКД „Браќа Миладиновци“ 
да се учи и зборува македонски.

„Само така, кога сме заедно, 
се смееме на грешките и учиме од 
нив, и уште поважно, зборуваме ма-
кедонски“, рече Борис Трајановски, 
претседател на Друштвото.

За да биде дружењето дина-
мично, членовите осмислуваат 
разни теми. Еднаш се собраа да се 
дружат со сладок повод – македон-
ски специјалитети, друг пат да ужи-
ваат во македонската музика, а овој 
пат, тоа беше македонскиот филм 
„Балкан-кан“ на режисерот Дарко 
Митревски (2005). Секоја средба 
донесува нешто ново, а што ќе биде 
следното, ќе знаеме следниот пат.

                                               Ј. Т.

На 23 мај 2025 година члено-
ви на МКД „Браќа Милади-
новци“ имаа необична зада-

ча: требаше да дојдат во Детските 
градинки Осиек – подцентар „Уске 
њиве“ и на дечињата од предучи-

лишна возраст да им ја претстават 
македонската култура и македон-
скиот јазик!

Најмалку една недела траеја 
подготовките на членовите на 
Друштвото за овој посебен настап. 
Добиената покана ја сфатија сериоз-
но и направија симпатична програ-
ма за најмалата публика пред која 
претходно не настапувале.

Водителката на детската сек-
ција „Бисерчиња“, Свјетлана Па-
виќ, подготви куса презентација 
за јазикот, културата и обичаите во 
Македонија, а најмладата членка 
на оваа секција, Алина, на своите 

врсници им изрецитира песничка 
на македонски јазик. Мирта Гало и 
Цветан Танасковски се облекоа во 
носија и заедно со Зоран Ракас кој 
ги следеше на гитара, на децата им 
покажаа како се разликуваат машка-
та и женската носија, и како звучи 
македонската музика. Им ја отпеаја 
и одиграа „Македонско девојче“ и 
тоа заедно со децата кои танцуваа со 
нив, а и научија и неколку зборови 
на македонски пеејќи ја песничка-
та „Ако си среќен плесни ти со ра-
чиња...“

„Децата беа воодушевени, пееја 
и играа со нас, и научија нови зборо-
ви“, рече Свјетлана Павиќ истакну-
вајќи го задоволството што ова ново 
искуство за македонското друштво 
од Осиек беше за сите едно позитив-
но, големо „срце“, и за најмалите, и 
за големите.

                                               Ј. Т.

Осиек                                                                                                                                                          Osijek

Осиек   

Големо македонско „срце“  
за најмалите осиечани

Учиме да зборуваме 
македонски

МКД „Браќа Миладиновци“ на 
Ораховечката пролет
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Македонската песна во Бјеловар

Бјеловарските одеци на теата-
рот“ оваа година по 22. пат 
се одржаа во Бјеловар на 30 

април. Освен богатство театарски 
претстави од целиот регион, и за 
деца, и за млади, и за постари граѓа-
ни, овој фестивал е интересен и 
привлекува бројна публика со свои-
те пропратни настани. Оваа година, 
пред Домот на културата, на свече-
ното отворање настапи МКД „Браќа 
Миладиновци“ од Осиек!

„Отворањето на овогодинеш-
ните денови на театарот направивте 
да биде навистина посебно и на тоа 
ви благодариме од срце“, му рече во-
одушевено познатиот глумец Горан 
Навојец и еден од главните органи-
затори на овој фестивал на Борис 

Трајановски, претседателот на МКД 
„Браќа Миладиновци“ од Осиек и со 
задоволство застана да се слика со 
пресреќните членови.

А МКД „Браќа Миладиновци“ 
не само што запеаја и заиграа на от-
ворањето – „Вардарките“ и „Танец“ 
ја размрдаа и распеаја бјеловарската 
публика со македонските традицио-
нални песни – туку и ги воодушевија 
граѓаните со своите специјалитети. 
За овој дел се погрижија членките 
на етно кулинарската секција кои 
направија чуда! Трпезата беше бога-
та, полна со разни деликатеси, и не 
требаше долго за да се испразни.

Заедно со Навојец, на сли-
кање со членовите на МКД „Браќа 
Миладиновци“ дојде и познатиот 

глумец со американска адреса Го-
ран Вишњиќ. Настанот го отворија 
градоначалникот на Бјеловар, Да-
рио Хребак, и Гордан Јандроковиќ, 
претседател на Хрватскиот сабор.                                                                                                                                         

                                               Ј. Т.

Ви благодариме од срце, Македонци!

Со ваква честитка – благодар-
ност, беа испратени члено-
вите на МКД „Браќа Мила-

диновци“ од Биље. А поубава не 
можеше да се добие по настапот на 
фолклорната секција „Танец“ која 
оваа година ги отвори јубилејните 
25. Меѓународни етно средби заед-

но со КУД „Петефи Шандора“ од 
Вардарец.

Во паркот на дворецот „Еуген 
Савојски“ во Биље, на 14 јуни 2025 
година се одржаа 25. етно средби на 
кои програмата беше навистина бо-
гата. Освен настапите на фолклор-
ните друштва од целиот регион, беа 

претставени ракотвор-
би, но и богата понуда 
на домашни производи 
кои можеа да се видат 
ама и да се пробаат.

„Сметаме дека 
на тој начин придо-
несуваме кон економ-
скиот и туристичкиот 
развој на нашиот крај, 

а гледајќи ја понудата и она што 
се случува во овие два дена, нема-
ме причина да не бидеме задовол-
ни“, рече началникот на општината 
Биље, Жељко Цицкај.

МКД „Браќа Миладиновци“ се 
претстави со фолклорната секција 
„Танец“ – членовите и членките на 
секцијата изведоа неколку ора во 
кореографија на водителката Мирта 
Гало.

„Задоволни сме со овој настап. 
Се подготвивме, и со љубов ја прет-
ставивме Македонија и нејзините 
танци. А судејќи по аплаузот, задо-
волни беа, и публиката, и организа-
торите“, рече Гало.

                                               Ј. Т.

„
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Настани 

Настани 

Заедништвото и различноста  
ја красат Истра

Десеттиот фестивал на мултикултурата на Истарската жупанија беше одржан на 7 мај 2025 
година на Плоштадот на слободата во Пореч, каде што учествуваа разни друштва на националните 
малцинства, претставувајќи ги својата музика, оро, народната носија, традиционалната кујна, 

својот јазик и култура

Целта на Фестивалот е да се 
претстави и прослави за-
едништвото и различноста 

кои ја красат Истра. Пред голем број 
граѓани, посетители од сите делови 
на Истра, а и пошироко, свечено се 
одбележа овој ден на 10 години не-
уморна работа на сите друштва на 
националните малцинства, по што 
оваа регија е позната и единствена 
во Хрватска.

Овде постои складен соживот 
на различен народ, јазик и култури. 
Посебен настан оваа година беше 
сечењето на големата торта, која 
заедно ја пресекоа жупанот на Ис-
тарската жупанија, Борис Милетиќ, 
градоначалникот на Град Пореч, 
Лорис Першуриќ, заменичката на 
жупанот, Џесика Аквавита, како и 
водителката на жупанскиот Управен 
одел за италијанската национална 
автохтона заедница, национални-

те малцинства и млади, Теа Бател. 
Тортата потоа им беше поделена на 
присутните, со што се потврди вред-
носта на различност, културниот со-
живот и заедништвото, кои се темел 
на идентитетот на Истра.

Националните малцинства во 
Истра на настанот добиваат прили-
ка да ја претстават својата култура, 
обичаите и своите традиционални 
јадења. Жупанот Милетиќ рече дека 
различноста е богатство, а сожи-
вотот е темел на вредноста на по-
стоењето на еден човек. Тој често 
нагласува – не соживот, туку заед-
нички живот помеѓу сите.

„Во времето кога Европа пов-
торно сведочи за воени судири, со 
вакви собирања праќаме силна по-
рака за мир и заедништво. Фестива-
лот секоја година го селиме од еден 
град во друг со цел мултикултурата 
да се почувствува во целата Истра“, 
додаде Милетиќ.

На бината се претставија 11 
друштва на националните малцин-
ства кои активно дејствуваат во Ис-
тарската жупанија, меѓу кои и Ма-
кедонското културно друштво на 
Истарската жупанија „Св. Кирил и 
Методиј“.

Негување на 
сопствените вредности

Заменичката на жупанот, Ак-
вавита, нагласи дека друштвата на 
малцинствата со својата предана 
работа, интегрираност во локална-
та заедница и негувањето на соп-
ствените вредности придонесуваат 
за растењето и препознавањето на 
Фестивалот од година во година.

Покрај со песна и оро, друштва-
та се претставија и со голем број на 
традиционални јадења и етно-кре-

ативни работилници. МКД на ИЖ 
„Св. Кирил и Методиј“ од Пула се 
претстави со мешовит хор, оркестар 
и фолклор, но и со членовите кои 
ја презентираа македонската куј-
на. Претседателката на Друштвото, 
Милена Златеска и овој пат од срце 
им се заблагодари на сите членови 
на Друштвото кои придонесуваат за 
активната работа и презентацијата 
на македонштината насекаде во Хр-
ватска.

„Ви благодарам на сите драги 
мои за секоја ваша испеана нота на 
македонската песна, за секој ваш че-
кор одигран во македонското оро, за 
секоја нота отсвирена на вашите ин-
струменти, за секој залак кој присут-
ните го вкусија од нашите македон-
ски јадења и испија од нашите вина 
и мастика, како и познатата маке-
донска жолта ракија. Без сите вас не 
би било ни ова Друштво кое денеска 
го претставивте пред присутните, но 
не само денес, туку со години нана-
зад“ рече Златеска.

                       Михаела Златеска
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Паркот на загрепската улица 
Мартиќева повторно ста-
на летна оаза на културата 

и дружење со книги, музика, фил-

мови и работилници за деца. Во 
организација на книжевниот клуб 
„Букса“, а поддржан од Град Загреб, 
Туристичката заедница на Загреб и 

фондацијата „Култу-
ра нова“, од 3 до 21 
јуни 2025 година се 
одржа јубилејното 
10. издание на фес-
тивалот „Букса во 
парк“.

Во разновидна-
та програма на фес-
тивалот, во делот 
„Екс /понирање“ , 
вториот ден на 4 
јуни, гостуваше по-
знатата македонска 
писателка, книжев-
на преведувачка и 
професорка, Румена 
Бужаровска. Бужа-

ровска е позната по своето остро, 
духовито и привлечно пишување 
за општествените норми, родовите 
улоги и секојдневниот живот на же-
ните на Балканот. За литературата, 
феминизмот, границите на приват-
ното и политичкото, како и за уло-
гата на писателката во еден сложен 
општествен момент, со Бужаровска 
пред бројната публика во паркот 
разговараше критичарот на „Букса“, 
Филип Кучековиќ.

Румена Бужаровска (Скопје, 
1981) е авторка на збирките раскази 
„Чкртки“, „Осмица“, „Мојот маж“, 
„Не одам никаде“, „Господ, па Аме-
рика“, романот „Тони“, студијата за 
хуморот во современиот македонски 
и американски расказ „За смешното: 
теориите на хуморот низ призмата 
на расказот“, како и на детската кни-
га „Што виде бубамарата?“. Делата 
се преведени на повеќе од 15 јазици, 
а некои од расказите се адаптирани 
за театарски претстави во Хрватска, 
Србија, Унгарија и Грција.

                                              Е. П.

МКД „Македонија“ – Сплит 
со голема гордост учест-
вуваше на годинашна-

та 5. Регионална смотра на хоро-
ви и мали вокални состави „Canta 
Dalmatia 2025“, што се одржа на 24 
мај во прекрасниот амбиент на за-
мокот „Витури“ во Кaштел Лукшиќ. 

Оваа престижна манифестација, 
во организација на ХПД „Бијаќка 
вила“, собра извонредни вокални 
состави од сите краеви на Далма-
ција – од Задар до Дубровник – а 
меѓу нив и нашиот состав внесе по-
себна емоција и боја со богатото ма-
кедонско музичко наследство.

На сцената изведовме тради-
ционални македонски песни, испол-
нети со душа, носталгија и топлина, 
кои ја раздвижија публиката и до-
бија искрени аплаузи и воодушеву-
вање. Ова учество не само што ја 
потврдува нашата посветеност за 
негување и промовирање на маке-
донската култура во Хрватска, туку 
и значајно придонесува за градење 
на мултикултурен дијалог и зближу-
вање на народите преку музиката – 
универзалниот јазик на човештвото.

Благодарност до организатори-
те, сите присутни хорови и, секако, 

до публиката која 
со срце нè при-
фати. Продолжу-
ваме со уште 
поголем елан да 
ги шириме маке-
донската песна, 
традицијата и 
пријателството!

                                                                         

            М. Ж. 

                                                                                                                                                                Događaji

Događaji

Македонскиот дух во срцето 
на Далмација!

„Екс/понирање“  
со Румена Бужаровска

Фото: Вања Бабиќ
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Македонските православни 
верници во Загреб со го-
лема радост и благодар-

ност ја одбележа втората годишнина 
од осветувањето на првата Македон-
ска православна црква во Хрватска. 
На богослужбата присуствуваа ис-
такнати претставници на македон-
ските институции во Загреб, меѓу 
кои министер советникот и вршител 
на должност во македонската Ам-
басада во Загреб, Горан Божинов-
ски, директорката на македонскиот 
Културно-информативен центар во 
Загреб, Мими Ѓоргоска Илиевска, 
претседателката на Советот на ма-
кедонското национално малцинство 
за Град Загреб, Иринка Ангелова 
Попржан, претседателот на Управ-
ниот одбор на МПЦО „Св. Злата 
Мегленска“, Невен Сукаровски, Дон 
Пејо Оркиќ, жупник од Католичката 
црква „Света Марија помошница“, 
о. Дејан Белчовски, Зорица Вели-
новска, членка во Советот за нацио-
налните малцинства на Р. Хрватска 
и истакнати гости од татковината.

Потврда на верата

„Ова е посебен момент за сите 
нас – не само како потсетување на 

благословениот ден кога Божјиот 
дом беше свечено осветен, туку и 
како потврда на нашата вера, кул-
турното наследство и национални-
от идентитет. Преку богослужби, 
крштевки, венчавки, како и заед-
нички прослави и дружења, градиме 
мостови меѓу генерациите и го 
зајакнуваме чувството на припад-
ност“, истакна парохискиот свеште-
ник протојереј-ставрофор Кирко Ве-
лински.

Зорица Велиновска 
во своето обраќање на-
гласи дека е важно годиш-
нината да биде поттик и 
понатаму да го негуваме 
духот на солидарност, 
да бидеме потпора еден 
на друг и да ја чуваме и 
одржуваме нашата црква 
– како објект, но и во ду-
ховна и заедничка смисла.

„Денес, повеќе од 
било кога, сме свесни кол-
ку е важно да имаме прос-
тор кој обединува, зближу-
ва и нè потсетува кои сме 
и од каде доаѓаме. Црквата 
е темелниот камен на на-
шето заедништво, а оваа 
годишнина е можност да 
изразиме благодарност до 

сите што со својата работа, вера и 
посветеност придонеле за нејзината 
изградба и живот, во која ќе владее 
верата, љубовта и единството“ – ис-
такна претседателот на УО на Цр-
ковната општина, Невен Сукаров-
ски.

Благодарност до сите што при-
текнаа на овој возвишен настан, 
оние што помогнаа во реализацијата 
и оние кои упатија искрени честит-
ки. За многу години и да се множат 
јубилеите во слога и духовна радост.

  
                 Протојереј-ставрофор  

Кирко Велински

МПЦ во РХ

Македонска православна црква во РХ                            

Симбол на заедништвото и чувар на 
идентитетот

Втора годишнина од осветувањето на Македонската православна 
црква „Св. Злата Мегленска“ во Загреб
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Како секоја година така и оваа 
на почетокот на јуни црквата 
„Св. Фабијан и Себастијан“ 

во Риека беше резервирана за прос-
лава на Денот на МПЦО „Св. цар 

Константин и царица Елена“. Па-
тронатот на Црковната општина се 
обележа на 1 јуни 2025 година со 
свечена Божествена литургија.

Ова црковно славје, посветено 

на цар Константин и неговата мајка 
Елена, го предводеа протојереј-став-
рофор Кирко Велински и отец Дејан 
Белчовски. Посебна свечена нота на 
Богослужбата даде и присуството 
на Дамијан Каранфилов, Македо-
нец, тенор во Операта при ХНК од 
Загреб, кој со своето црковно пеење, 
никого не остави рамнодушен.

Цар Константин во 313 година 
го прогласи Миланскиот едикт, со 
кој на христијаните им е дозволена 
слободата на вероисповед. Подоцна 
и самиот се крстил. Неговата мајка, 
царица Елена, заслужна е за прона-
оѓањето на остатоците од Христови-
от чесен крст кај Ерусалим.

По завршувањето на црковната 
церемонија, прославата продолжи 
во просториите на МКД „Илин-
ден“, каде овогодинешните кумови, 
семејството Грозданоски и Магда 
Динова, ја приредија таканаречена-
та „Трпеза на љубовта“. Прославата 
помина во пријатна и весела атмос-
фера, а воедно беа избрани и новите 
кумови за наредна година.

                                              Г. К.

На 24 мај 2025 година молит-
вено беше прославен „Де-
нот на светите браќа Кирил 

и Методиј“ во црквата „Богородица 
од Ангелите“ во Сплит. Оваа годи-
на беше посебно, бидејќи за прв пат 
на Богослужбата која ја предводеше 
о. Кирко Велински, пееше нашиот 
првенец во Хрватскиот народен Теа-
тар во Загреб, Дамијан Каранфилов. 
И, навистина, неговиот милозвучен 
глас кај сите верници побуди посеб-
но молитвено расположение.

Пред бројните верници на 
крајот од Богослужбата о. Кирко им 
се заблагодари на членовите на УО 
на МПЦО „Св. Наум Охридски“ и 
на мајка Драга, игуменија на црква-
та, и рече: „Да им се молиме на на-
шите Првоучители, Светите рамно-

апостолни Кирил и Методиј, кои во 
својот живот ја примиле светлината 
Христова и ја просветлиле со неа ре-
чиси цела Европа и пошироко. Биле 
силни во верата, гиганти во духот! 
„Кој ли, пак, ќе може да ви искаже 
достојна похвала. Откако со своите 
стапки ја минавте сета поднебесна 
земја, вие го осветивте целиот свет“. 
Впрочем, сите ние, браќа и сестри, 
сме повикани да бидеме носители 
на Божествената светлина. Делото 
на светите браќа не е нешто што се 
случило и завршило во историјата. 
Гледајќи го духовното не-образова-
ние во нас и околу нас, треба преку 
молитвата и делата на љубовта да го 
продолжиме нивниот подвиг на бо-
го-образување на нашите души, а со 
тоа и на душите на нашите ближни.“

Потоа о. Кирко додаде: „Нека 
светите Кирил и Методиј ни помага-
ат да се надградуваме во верата и во 
Христовото свето Евангелие. Да ни 
помогнат да си ја одржиме нашата 
Црковна општина во Сплит и да им 
испратат небесен благослов на сите 
кои се вградиле во неа. Со вера и на-
деж дека и понатаму ќе продолжиме 
да го прославуваме овој за нас зна-
чаен празник, молитвите и благо-
словот на светите Кирил и Методиј 
да бидат со сите нас.“

                                            М. Ж.

                                                                                                              Makedonska pravoslavna crkva u RH

MPC u RH

Молитвено прославен Денот 
на светите браќа Кирил и 

Методиј

Ден на МПЦО „Св. цар 
Константин и царица Елена“
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К У Л Т У Р А

Во организација на Музејот 
за уметност и занает на РХ и 
македонскиот Културно-ин-

формативен центар во Загреб, а во 
рамките на програмата по повод 
145-годишнината од постоењето 
на Музејот, на 13 мај 2025 година 
во просториите на КИЦ се отвори 
изложба со назив „Визуелна фас-
цинација со Загреб“ на дела од пи-
онерката на македонскиот графички 
дизајн, Менче Спировска.

На изложбата за прв пат беше 
претставен комплетниот уметнички 
опус на Менче Спировска, создаден 
во Загреб за време на нејзините сту-
дии, а кој се чува во фондот на Му-
зејот. Нејзиното познато и неизло-
жено дело во областа на графичкиот 
дизајн, „Идејно решение за реклам-
на туристичка брошура »Загреб«“, 
беше изложено во целост. Станува 
збор за комплексно и иновативно 
дело кое комбинира функционален 
дизајн, градска мапа, илустрации 
на знаменитости и типографски 
истражувања на идентитетот на За-
греб во 1950-тите. Беше изложена и 

нејзината дипломска работа од гра-
фики „Стар Загреб“, изработени во 
техника на дрворез, како и нејзината 
приватна документација.

Изложбата ја претставија ав-
торите и кураторите д-р Антонија 
Дошен, д-р Кораљка Влајо и дирек-
торката на КИЦ, м-р Мими Ѓоргоска 
Илиевска. Ќерката на Спировска, 
Елизабета Аврамовска, во емотив-
ниот говор се заблагодари на Му-
зејот за трудот и работата вложени 
во подготовката, истражувањето и 
реализацијата на изложбата, која на 
достоинствен начин оддава почит на 
уметничкото творештво на нејзина-
та мајка и придонесот во развојот на 
графичкиот дизајн во регионот.

Мена Спировска – Менче е 
една од првите македонски академ-
ски образовани ликовни уметнички. 
Родена е во Прилеп 1928, а починала 
во Скопје во 2011 година. Дипломи-
рала на АЛУ во Загреб, каде била за-
едно во класата со Ордан Петлески 
и нејзиниот иден сопруг Драгутин 
Аврамовски – Гуте, кој е еден од ос-
новоположниците на македонската 

модерна уметност, сликар и графи-
чар. Главно работела дрворез, но и 
цртежи.

                                              Е. П.

Култура                                                                                                                                                     Kultura

Култура

Визуелна фасцинација со Загреб

На 16 јуни 2025 година во 
македонскиот Културно-ин-
формативен центар во За-

греб се одржа културно-книжевна 
вечер „Мирис на татковината“ на 

која беа претставени поетските 
творештва на Фатос Рушити, Сунај 
Раими и на Севдаиљ Демири, маке-
донски поети, универзитетски про-
фесори и културни дејци од Кумано-

во, Македонија, кои творат на својот 
мајчин, албански јазик.

Директорката на македонскиот 
КИЦ, м-р Мими Ѓоргоска Илиевска, 
пред публиката ја истакна важноста 
на ваквите настани кои ја претставу-
ваат јазичната разноликост на маке-
донската поетска сцена. Преводот 
на поезијата на Рушити, Раими и 
Демири на хрватски јазик го напра-
ви поетесата Валентина Мирај, а ис-
тата беше интерпретирана од страна 
на Љиљана Коци, претседателка на 
Друштвото на албанските уметници 
во Хрватска.

                                             Е. П.

Мирис на татковината
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В. Согласувањето по број меѓу 
подметот и прирокот е едноставно: 
кога е подметот во еднина и прирокот 
е во еднинска форма, а кога е подметот 
во множина, во множинска форма се 
јавува и прирокот. Меѓутоа, во врска 
со согласувањето по број има неколку 
случаи што треба да се изделат:

 - Во случаите со авторска 
множина, кога како подмет се јавува 
едно лице, а тоа за себе зборува во 
множина, прирокот е во множина, 
на пример: Ние посетивме едно 
училиште. Бевме пријатно изненадени 
од уредноста на училишниот двор. 
Како што се гледа, во првата реченица 
имаме глаголски, а во втората – глагол-
ско-именски прирок.

 - Во случаите кога го 
употребуваме второто лице множина 
при обраќање кон едно лице – од по-
чит, има две правила:

 а. Kora e прирокот глаголски, 
тој се јавува во множинска форма: Вие 
го посетивте нашето училиште?

 б. Kora е прирокот глаголско-
именски, глаголот-врска се јавува во 
множинска форма, а именскиот дел – 

во еднинска: Вие сте добар.
 - Kora имаме подмет 

претставен со збирно множинска 
форма на -је, прирокот треба да 
се употреби во множинска форма: 
Лисјето жолтеат; Жолтите класје 
се наведнале.

 - Во рамките на подметот 
можат да се јават именки што 
покажуваат некакво множество: Група, 
чета, јато, стадо и сл., па добиваме: 
група ученици, чета војници итн. Ако 
се јават ваквите именски синтагми 
како подмет, препорачуваме прирокот 
да се употреби во множинска форма: 
Група ученици од Велес го посетија 
нашето училиште.

 - Колективните именки, кои 
со еднинската форма означуваат 
множество, кога се јавуваат како 
подмети, добиваат прироци во 
еднинска форма. Така, не е правилно 
да се каже: Цело село 
ќе излезат да те 
п р е ч е к а а т , 
туку: Цело 
село ќе излезе 
да те пречека.

 - Kora 
имаме број што 
завршува на 
еден, именката 
се јавува во 

еднинска форма: сто и една приказна. 
Kora се јавува ваквата именска 
синтагма како подмет, прирокот треба 
да биде во множинска форма: Тие 
илјада и една ноќ поминаа брзо.

 - Во случаите кога е една имен-
ка (во еднина) употребена како подмет 
– со две придавки, имаме две можнос-
ти:

 а. Може да биде членувана 
само првата придавка: нашиот и ваш 
професор по математика и тогаш 
прирокот ќе се јави во еднина, затоа 
што станува збор за едно лице: Наши-
от и ваш професор по математика 
доби големо признание.

 б. Можат да бидат членувани 
двете придавки: нашиот и вашиот 
професор по математика и тогаш 
прирокот ќе се јави во множинска 
форма затоа што станува збор за две 
лица: Нашиот и вашиот професор 

по математика добија награди. 
Спореди: Мојата и твојата 

мисла се сретнуваат // по 
друмјето. (Р. Павловски).

       Лидија Георгиева
Постојан судски пре-

ведувач од македонски на 
хрватски јазик и обратно

(Според „Македонски 
јазик“, Просветно дело АД, 

Скопје, 2001)

За македонскиот јазик                                                                                     O makedonskom jeziku

За македонскиот јазик 

СОГЛАСУВАЊЕ МЕЃУ 
ПОДМЕТОТ И ПРИРОКОТ

(2. дел)
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Концерти                                                                                                                                                Koncerti

Концерти

Концерт на македонско камерно  
дуо во Загреб

Одличен концерт одржа камер-
ното дуо во состав Лазар Со-
колов на саксофон и Емилија 

Кабранова Филипова на пијано, на 
16 мај 2025 година во македонскиот 
Културно-информативен центар во 
Загреб.

На почетокот уметниците ги 
претстави директорката на КИЦ, 
м-р Мими Ѓоргоска Илиевска, која 
истакна дека станува збор за успеш-
ни и потврдени уметници кои како 
резултат на повеќегодишното заед-
ничко музицирање постигнуваат ат-
рактивен баланс во сите аспекти на 
нивната изведба. Загрепската публи-
ка концертот го проследи со вооду-
шевување.

Лазар Соколов е роден во 1987 
во Кавадарци. Дипломира на Фа-
култетот за музичка уметност во 
Скопје, а во 2012 година се стекна со 
звање магистер по кларинет. Редов-

но посетува семинари кај реномира-
ни педагози и изведувачи од Европа. 
Од 2010 година активно учествува 
во концертниот живот во Македо-
нија и странство, како и на државни 
и меѓународни натпревари.

Емилија Кабранова Филипова е 
родена во 1983 во Не-
готино. Дипломира на 
Факултетот за музич-
ка уметност во Скопје. 
Добитничка е на по-
веќе награди од држав-
ни и меѓународни нат-
превари за пијанисти. 
Од 2005 година работи 
како професор по пија-
но и корепетитор во 
Тетово и Скопје, а од 
2011 година во Неготи-
но. Настапувала на ка-
мерни концерти во дуо 
и во трио со сопран и 

виолина. Во 2020 година реализира 
серија соло концерти со проектот 
„Музика од вода“, изведувајќи ком-
позиции за соло пијано инспирира-
ни од вода.

                                              Е. П.

ВКУСОВИТЕ НА МАКЕДОНИЈА    
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ЧОРБА ОД ТИКВИЧКИ

Кујна                                                                                                                                              Kuhinja

ВКУСОВИТЕ НА МАКЕДОНИЈА

Кујна   

Потребно е: 1 главица 
кромид,  1 морков, 1 тиквичка 
(средна величина), сол, црн пи-
пер, Вегета, масло.

Подготовка: Во загреан 
подлабок сад на масло прво се 
пропржува кромидот исечкан 
на коцки, потоа се додава мор-
ковот исечен на крукчиња, се 

пропржува неколку минути, па 
се додава тиквичката, исто така, 
исечена на кругови. Се пропр-
жува и се надолева со вода кол-
ку да се покријат состојките. 
Заедно се варат 10-тина мину-
ти, во истиот сад сѐ се миксира 
со рачен миксер, па се зачинува 
со сол, пипер и Вегета. Се до-
бива вкусна летна чорба.

МЕДАЛЈОНИ СО ПЕЧУРКИ

ТОРТА СО ШУМСКО ОВОШЈЕ

Потребно е: за подлога: 
250 г овесни снегулки, 4 урми, 
4 суви смокви, 50 г кокос, 50 г 
ленено семе, 1 лажица мед, 200 
мл вода; за филот: 400 г шум-
ско овошје, 150 г вода, 2 лажици 
мед и говедски желатин (мала 
вреќичка).

Подготовка: Во сад се ста-
ваат овесните снегулки, урмите 
и смоквите исечени на парчиња, 
кокосот, лененото семе, медот и 
водата. Сѐ заедно се меша и се 
остава да отстои десетина мину-
ти додека се подготвува филот. 
Во подлабок сад се ставаат шу-
мското овошје, водата и медот 

да зовријат. Се варат околу 5 
минути, па во смесата се додава 
желатинот, претходно натопен 
во вода според упатството напи-
шано на вреќичката. Се остава 
на страна малку да се олади. Во 
долгнавест калап, обложен со 
проѕирна фолија се става смеса-
та за подлогата, со лажица уба-
во се втиснува за да се формира 
првиот слој од тортата. Потоа се 
излева филот и се остава во фри-
жидер да се стегне неколку часа, 
најдобро е преку ноќ. Од кала-
пот се вади на украсна чинија 
со помош на фолијата. Може да 
се украси со шлаг или листови 
свежо нане.                                                                                                                                           

                                             М. Г.

Потребно е: 700 г свин-
ско филе, 300 г свежи печур-
ки, 1 кромид, 100 мл бело 
вино, 200 мл павлака за гот-
вење, 2 лажици масло, 1 ла-
жичка сенф, 1 лажичка сол и 
црн пипер.

Подготовка: Месото прво 
се сече на медалјони дебели 
околу 2-3 см. Потоа се зачи-
нуваат исечените парчиња 
месо со сол и црн пипер, па 
на загреана тава со масло се 
пржат од двете страни додека 
не добијат златно кафеава боја 

(околу 3 минути). Се вадат од 
тавата на страна, а во тава-
та се додава исечкан кромид, 
се пропржува, па се додаваат 
исечени свежите печурки. Се 
пржат околу 5 минути, потоа 
се додава 100 мл бело вино, 
убаво се промешува, па се до-
даваат павлаката за готвење и 
сенфот. Се мешаат сите сос-
тојки, па се враќа месото во 
тавата. Се намалува темпера-
турата, па се динста сѐ заедно 
10-тина минути. Може да се 
послужат со прилог од ориз 
или компири.



Убавините на Македонија                                                                              Ljepote Makedonije

РОМАНТИЧНИ ЗАЈДИСОНЦА 
НА ПРИЛЕПСКОTO ЕЗЕРО

Во прегратките на југозападниот дел 
на Македонија се наоѓа едно од 
најспокојните места – Прилепското 

Езеро. Како капка сино-зелена боја ос-
тавена од некој расеан уметник на си-
вото платно од гранит и варовник, лежи 
мирно меѓу суровата природна убавина 
на околните планински врвови.

Сместено во месноста Гладно Поле, 
на околу 6 км североисточно од градот 
Прилеп, ова вештачко езеро претставува 
една од најзначајните локации во регио-
нот. Изградено е во 1967 година на Оре-
овечка Река и зафаќа површина од 0,54 
км2. Долго е 1,4 км и широко до 600 м, со 
максимална длабочина до 28 м. Најмногу 
се користи за наводнување, но неговата 
географска положба нуди и спој на ту-
ристичко-рекреативни можности. Патот 
до него е лесен и овозможува пристап со 
автомобили, велосипеди или пеш.

Опкружено со ниски ридови и необ-

работени ледини, езерото создава своја 
микроклима. Околината изобилува со 
густа зимзелена борова шума, смреки и 
букови појаси, и мошне интересни ретки 
геоморфолошки облици како дел од под-
рачјето на Маркови Кули и Трескавец.

Таму пејзажот се менува со годиш-
ните времиња. Секоја сезона остава 
свој белег – во пролет е обвиткано со 
зеленило и цутови, летото со мирис на 
треви и билки, есента со боите на бакар 
и злато, а зимата со снежна тишина што 
го претвора местото во бајка. Легенди-
те што кружат за езерото, за духови што 
пеат во ноќта или за ѕвезди што паѓаат 
во неговите води, само ја зголемуваат 
неговата магија.

Она што го прави Прилепското Езе-
ро посебно е чувството на изолација – 
иако блиску до урбан град, таму време-
то тече бавно. Посетителите доаѓаат да 
уживаат во чистиот воздух и глетката на 

романтичните зајдисонца што оставаат 
сјајна трага на мирната водена површина.

Покрај езерото е изграден спорт-
ско-рекреативен комплекс со патеки, 
клупи и летниковци, детски и спортски 
игралишта, мултимедијален центар и по-
диум за манифестации, како и уредени 
простори за кампување, па сѐ повеќе 
прераснува во популарна дестинација 
за спортски натпревари, кајак на мир-
ни води, велосипедизам, излети и ви-
кенд-релаксација. За љубителите на 
риболовот, езерото е дом на неколку 
видови риби, меѓу кои крапот е најза-
стапен.

Прилепското Езеро зборува со ти-
шина. Во неговата недопрена, скромна 
убавина лежи шармот на ова место. И 
секој што барем еднаш погледнал во зе-
ницата на водата, ќе посака повторно да 
го доживее.

                      Елизабета Петровска


